
JED}\IOTNÝ EURÓPSKY D0KUMENT _ FORMULÁR v.1.00

Čast'I : Informácie týkajúce sa postupu verejného obstarávania a verejného
otrstarávatel'a aletro otlstarávatel'a

INFoRMÁCil] o POSTUPE VERE.INÉHO OBSTARÁVANIA

lnformácie požadované v časti l sa zobraz,ia automatick_v za predpokladu, že na. vývorenie a vyplnenie
jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie sa použije spomínaná elektronická služba jedrrotného
európskeho dokunrentu pre obstarár"anie. Ak sa tieto informácie nez,obra,zja automaticky. musí ich vyplniť
hospodársky subjekt.

Identifikácia o bstarávatel'a3 Odpoveď:
Názov Hlavrré mesto SR Bratislava
o aké otrstarávanie ide? Odpovedn:

Názov alebo skrátený, opis obstarávaniaa ..I}odávka m crdernýc lr zahradzov acích stí pikov"
Evidenčné číslo spisu, ktoré pridelil verejný
obstar,ávatel' alebo obstarávate l' (ak sa upl atňuje)s :

MAGS ovo 55991/202l

Všet§ ostatné iníbnnácie vo všetkých oddieloch jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie
vyplňa hospodársky subiekt.

l lltvary Komisie bezplatne sprístupnia clektronickú službu.iednolného európskeho dclkumentu pre obstarávanie vere_inýnr
obstarávatel'om. obstarávateťom. hospodárskl,m sub_iektom, poskytovateíom elektronický,ch sIužieb a iným zainteresovaným
štfanán],
2 V prípade verejných obstarávatel'ov: bud' predtrežné oznámenie používanó ako prostriedok l,yzvania na súťaž. aletro
oznámenie o lryhlásení verejného otlstarávania. V prípade otlstarávatel'ov : pravidelné informatívne oznámenie
porrživané ako prostriedok výzv1, na súťž. oznámenie o vyhlásení verejného o[rstarávania alelro oznámenia o existencii
kvalifi kačného systém u.
3Inftlrtnácie, ktoré majú byt' prevzaté zoddielu Ibod I. 1 prísltlšného oznámenia; vprípade spoločného
obstarávania uved'te mená všeíkých zúčastnených obstarávatei'ov,
a Pozri body fl. l .l a IL 1.3 príslušného omámenia
5 Pozri bod l1.1.1 príslušného oznámenia.

V prípade postupov verejného obstarávania, v ktorych bola výzva na sút'až uverejnená v Llradnom vestníku
Európskej únie, sa informácie požadované v časti I zobrazia automatic§ za predpokladu, že na vltvorenie
a vyplnenie jednotneho európskeho dokumentu pre oLlstarávanie sa použije elektronická služba jednotnélro
európskeho dokumentu pre obstarávanie1, Refererrčné číslo príslušného oznámenia2 uverejneného
v Uradnonr vestníku Európskej únie :

Ú. v. EÚ S číslo [ ], dátum [ ], strana [ ]
Císlo ozrrámenia v U. v. EU S : 202]iS 143-379795
Ak v Úradnom vestníku Európskej únie nebola uverejnená žiadna ýzva na súťaž, verejný obstarávatel'
alebo otrstaráyateť musí vyplniť irrforrnácie umožňujúce jednozrračnú identifikáciu postupu verejnéhtl
obstarávania.

V prípade, keď nie je potrebné uverejnenie oznámenia v Úradnorn vestniku Európskej únie, uveďte d'alšie
informácie umožňujúce jednoznačrrú identifikáciu postupu verejnélro obstarávania (napr. odkaz na
uverejnenie na vnútroštátnej úrovni): t . ... .]



Čast'll : Informácie t}kajúce sa hospodárskeho subjektu

A : INFORN,íÁCIE o HosPoDÁnsro;ra SUBJEKTE

6 Poskytnutie informácie o kontaktných osobách tol'kokrát, k,olkokrát je to potrebné.
7 Porovnaj odporúčanie Kornisie zo 6. mája 2003 t}kajúce sa definície mikropodnikov, malých a stredných
podnikov (Ú. v. pÚ t- l24, 20.5.2003, s. 36). Táto informácia sa vyžaduje len na štatistické účely.
Mikropodniky: podnik;,, ktoré zamestnávajú menej než 10 os6tl aktorych ročný obrat alalebo celková ročná
súvaha neprekračuje 2 milióny EUR.
Malé podniky: podniky, ktoré zamestnávajú menej ako 50 osób a ktorych ročný obrat ďalebo celková ročná
súvaha neprekračuje l0 miliónov EUR.
Stredné podniky; podniky, ktoré nie sú mikropodnikmi ani matými podnikmi a ktoré zamestnávajú menej
ako 250 osótl aktotjch ročný otrrat nepresahuje 50 miliónov EUR a/alebo celková ročná súr,aha
nepresahuje 43 miliónov EUR.
8 Pozri oznámerrie o ponuke, bod III. 1.5,
9 Tcr znamená, že jeho hlavnýn-r ciel'om ,ie sociálna a profesionálna irrtegrácia zdravotne postilrnu§ch alebo
znevýhodnených osób,

Identifrkácia: Odpoved':

Názov : EXIMA. spol, s r.o

Ak sa iderrtifikačné číslo pre I)PH neuplatňuje.
uvedle ich národné identifikačné číslo. ak sa
vyžaduje a je uplatnitel'né.

SK2020455855

t]

poštová adresa Lazovná 52. 97 4 0 i Banská Bystrica

Kontaktné osobyÓ:
Teleťórr:
E-mail:
lnternetová adresa (webová adresa)(ak je k
dispozícii):

Ing. PavolAntalič
0481415 20 40
exima@psgnetbb.sk
lr,ww,exima.sk

yšeobecné informácie: Odpoved':
Je lrospodársky sub.iekt n-rikropodnik7, rnalý alebo
stredný podnik?

v Áno Nie

malÝ podrrik

Len v prípade, ak je obstarávanie vyhradené8: je
1rospodársky subjekt chránená pracovná dielria.

,,sociálny podnik"9 alebo zabezpečí plnenie zákazky
v rámci progťamov chránených pracovných miest?
Ak áno.

aký je zodpovedajirci percentuálny podiel zdravottre
postihntrtých alebo znevý,hodnených pracovníkov?

Ak sa to vyžacluje, uved'te. do ktorej kategórie alebo
kategórií zdravotne postihnutlch alebo
zrreýhodnených pracovníkov patria príslušní
zamestnallci?

rÁnCI rNb

I ]

i ]

V príslušných prípadoclr: je hospodársky subjekt
zapisaný v úradnom zoznaíle sclrválených
lrospodárskych srrbjektov alebo nrá rovnocenné

v Áno Nie Neuphtňu.|e sa

Icientifikačné číslo pre DPH, ak sa uplatňuje:



Ak áno:

Odpovedzte na zvyšné časti tohto oddielu.
oddielu B a v príslušnom pfipade oddielu C
tejto časti, v prípade potreby vyplňte čast'
V a l každom pripatle lyplňte a podpíšte čast'
vt.

a) Uvedte názov zoznalnu alebo osvedčenia
a v príslušrrom prípade príslušné číslo
zápisu alebo osvedčenia:

b) Ak je osvedčerrie o zápise alebo osvedčenie
k dispozicií v elektronickom ťormáte"
uved'te:

c) Uvedte odkazy, na ktorých je založený
zápis alebcl osvedčenie a v prísiušnom
prípade klasiflkáciu získanú v úradnom
Zaznafile10

d) VzťahLrje sa zápis alebo osvedčenie na
všetky požadované podmienky účasti?

a) Zoznam hospodárskych subjektov, č. zápisu:
2020l3-Po-C8963

b) Webová adresa. vydávajirci orgán aleho sub.jekt.
presný odkaz na dokunrentáciu:
https ://r.r,*,u,. uvo. gov,sk/zoznam -hospodarskych-
subjektov/detai1/83 3'7page: l & l im it:20&sorl:na
zov&sort-
d ir:ASC&ext:O&ico:3 I 622666&nazov:&obec
:&registracneCislo:

c) § 32 ods. ] a) - t) zákona č.34312015 Z.z
d}

' Áno ,rr Nie

Ak nie:

Vyplňte navyše aj chýbajúce informácie v časti
IV, oddiely Ao Bo C alebo D, a to podl'a potreby

Len ak sa to lyžaduje v príslušnom oznámení
aletro sútoažných podkladoch :

a) Bude mócť hospodársky srrbjekt poskytnťrť
osvedčenie, pokial'ide o platbrr príspevkov
na sociálne zabezpečenie a daní, alebo
infomácie. ktoré verejnétrru
obstarávatelbvi alebo obstarávatelbvi
umclžnia ziskať toto osvedčenie priamo
prostredtrictvom prístupu do vnťttroštátnej
databázy v ktoromkolvek členskom štáte.
ktorá je k dispozícii irezplatne?

Ak je príslušrrá dokumerrtácia
v elektronickorn formáte, uvedte:

dostupná

d)
ř Áno ř Nie

(w,ebová adresa, rydár,ajúci orgán alebo subjekt,
presný odkaz na dokumentáciu):
t...........] t..... .,.. .,] t..".....,..l I....."..., .]

Ftlrma účastt:
Zúčastňuje sa l-rospodársky subjekt na postupe
obstarávania spoločne s inými srrbjektmi1|? , Ano ý Nie

osveclčenie (napríklad v rámci národného
(pred)kvalifi kačného syl§lému)?

l0 Ak existujú odkazy a k|asifikácie" tak sú uvedené v osverlčení.
r1 Nalmá ako súčasť skupiny. konzorcia, spoločného podniku alebo potlobne.

Odpoved':



Ak áno, zaistite, aby príslušné ostatné subiektv poskytli osobitnÝ formulár JED pre obstarávanie.
Ak áno:

a) Uvedte úlohu hospodárskeho sub"iektu
v ránrci skupin.v (vedúci sub.iekt. subjekt
zodpovedný za osobitné írlohy,..):

b) Uvedte iné hospodárske subjekty.,. ktoré sa
zúčastňujú na postupe obstarávania
spoločrre:

c) V prípade potreby názoy zťrčastneriej
skupirry:

a) t...

b) t. .,.

c)t

]

]

Casti Odpovedo:
Ak je to rrplatnitelhé. oznámenie častí, o ktoré sa
hospodársky subiekt chce uchádzať:

t]

B : INFORMÁCIP O ZÁSTUPCOCH HOSPODÁRSKEHO SUBJEKTU

V prislušnom prípade uvedte meno a adresu osoby oprávnenej zastupovať hospodársku- subjekt na účely
tohto postupu obstarávania:

C : iNFroRMÁctp o vyUŽÍvANÍ KApAcÍr wÝcH suBJEKTov

Zastúpenie, ak exisíuje: Odpoveď:
Celé rneno;
Doplriené dátumcm a miestom narodenia, ak sa
vyžadujír:

[ng, PavolAntalič
|...".......]

Pozicia/zastupujůci: konateť spoločnosti
poštová adresa: Lazavná57,974 0l Banská Bystrica
Teleforr: 0481415 20 40

E-rnail exirna@psgnetbrb.sk
Ak je to pctretrné, uved'te potrebrré informácie
o zastúpení (iehcr forrnu. rozsah. úóel...):

I ]

Dóvera: Odpoved':
Využíva hospodársky subjekt kapaci§ iných
subjektov, aby mohol splniť podmienky účasti
stanovené v časti tV a prípadne kritéria a pravidlá
stanovené d'alej v časti V?

,y Áno Nie

Ak áno, predložte samostatný formulár jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie. v ktororn budú
uvedené informácie požadované v oddiele A a B tejto časti a časti III pre každý z príslrršných subjektov.
riadne vyplnený a s podpisom príslušných subje}<tov.

Upozorňujeme" že tento ťotmulár by mal zahiřlat aj technikov alebo teclrnické orgány, ktoré priamo
nepatria k podniku lrospodárskeho subjektu, najmá ých. ktorí zodpovedajú za kontrolu kvality, a v prípade
vereiných zákaziek na práce bv mal zahíňať techrrikov alebo techrrické orgány. na ktoré sa móže



hospodársky subjekt obrátiť so žiadosťou o vykonanie práce.
Pokial'.ie to relevantné pre špeciťrckú kapaciru alebo kapacily*, ktoré lrospodársky subjekt lryužíva, uvedle
informácie v časti IV a V pre každý z pdslušných subiektovl2.

D : iNFoRvtÁcn rÝralÚcE SA SUBDODÁVATEI]OV. KTORÝCH
KAPACITY HOSPODÁRSKY SUBJEKT NEVYUŽÍVA

(Tento oddiel sa lyplní len vtedy, ak tieto informácie v_vslovene v,vžaduje verejný obstarávatel'alebo
obstarávatelo).

subdodávatelia: Odpovedo:
Má hospodársky subjekt v ťrmysle zadať rriektorú
časť zákazky tretím stranfun? Áno v Nie

Ak áno a pokialn sú známe, uved'te zozrram
navrhovaných subdodávatel'ov :

t......,....l

Ak verejný otlstarávatel' alebo obstarávatel'lyslovene požaduje tieto informácie okrem informácií
v tomto odeliele, uyeďte informácie požadované v oddieloch A a B tejto časti a časti III pre každého
(pre každú z kategórií) z príslušnÝch subdodávateloov.

Čast'IIl: D6vody na vylúčenie

,q.: nóvopy TÝKAIúCE SA oDSúDENIAIATRESTNÝ čN

12 Napríkla<l techrrické orgány zapojené do kontroly kvaiitv: Časť IV oddiel C bod 3.
1:r Ako sa vl,rnedzuje včlánku 2 rámcového rozlrodnutia Racly 2008/84 I/SVV z24. októbra 2008 oboji prclti
organizovanému zločinu (Ú. v, EÚ L 300, t 1.1 1.2008, s. 42).
|'1 Ako sa vymedzuje v článku 3 Dohovoru o boji proti korupcii úradnftov Európskych spoločenstiev alebo
úradníkov členských štátov Európskej únie íÚ. v. ES C 195. 2.5.6.1997. s. l). avčlánku 2 ods. l rámcovélto
rozhodnutia Rady 2003/568/SVV z22" 1úla 2003 o boji proti korupcii v súkromnom sektore (ť.t. v. eÚ L §2.
3L7,2a03, s. 54). Tento dóvod na q,lúčenie zahíňa aj korupciu v zrnysle vnútroštátnych právnych predpisov
verejného obstarávatel'a (obstarávateťa) alebo hospodárskeho subjektLr.
15 Vznysle článku l Dohovoru oochrane finančných záujmov Európsk_vch spoiočenstiev (Ú. v. ES C 316,
27.1 1. l995, s. 48)"
16 Ako sú vymedzené v článkoch 1 a 3 rámcového rozhodnrrtia Rady z, 13. júrta2aa2 a bo.|i proti teroriznru ([i. v.
ES L 164, 22.6.2a02, s, 3). Tento dóvod na vylťrčenie zahiňa aj podnecovanie alebo napomáhanie alebo
navádzanie alebo pokus o spáchanie trestného činu v súlade s čIánkom 4 uvedeného rámcového rozhodnutia.
17 Ako sa vyrnedzuje v článku l smernice Európskeho parlamentu aRady, 2005i6OlES 226. októbra 2aa5
o predchádzaní lyužívania finančného systému na účely prania špinavých peňazí a financovania terorizmu (Ú. v.
Eť] L 309, 25.1 l .200_§, s. l5).
]8 Ako sa vyrnedzuje včlánku 2 smernice Európskeho parlamentu aRady 201ll36lEÚ z5. aprila 201t
o prevencii obchodovania s l'uďmi a boji proti nemu a o ochrane obetí obchodovania, LŤorou sa nahrádza
rámcové rozhodnutie Rady 2002i629/SW (U" v. EtJ L l0l. 15.4.201 l, s. 1),

V článku 57 ods, 1 smenrice 20] sa stanovrtjú tieto dóvody 1.1lúčenia:
Účasť v zločinockej organizáciil 3;

Korupciata;
Podvod15;
Teroristické trestrré činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťamilÓ;
Pranie špinarých peňazí a financovanie terorizmul7;
Detská a lne obchodovan ia s l'ud'mi1

1.

2.
3.
4"

5.
6. 8.



Dóvody fýkajúce sa odsúdení za trestný čin
podl'a vnútroštátnych ustanovení
lykonávajúcich dóvody uvedené v článku 57 ods.
1 smernice:

Odpovedn:

Bol samotný hospodársky sutrjekt alebo osoba,
ktorá je členom jeho správneho, riadiaceho alebo
kontrolného orgánu a|ebo ktorá v ňom má právomoc
zastupovat', pri.iímať rozhodnutia alebo v,v-konávať
v ňom kontrolu, konečným rozsudkom odsúdený
z.iedného z Lrvederrýclr dóvodov rozsudkom
vyneseným rrajviac pred piatimi rokmi, alebo
v prípade ktorélro sa lehota vylúčenia stanovená
prianro v rozsudku nad'alej uplatňrrje?

ř Áno ff Nie

Ak je prislušrrá dokumentácia dostupná
v elektronickonr formáte, uved'te: (webovú adresu.
vydáva.iúci orgán alebo subjekt, presný odkaz na
dokumerrtácirr):

t ....]t......,.,l[...........l'n

Ak áno, uved'te20:
a) datum odsúdenia, uved'te, o ktoré body, 1 až

6 ide a dóvod odsúdenia.
b) totožnosť osoby. ktorá bola usvedčerrá;
c) pokialo sa stanovuje priamo v rozsudku:

|,. ......,. .-l t......,. . ,.-l [. ..........l''

a) dátum:| ], bod/body: [ ]. dóvody: | ]

b) |.,...,.....]
c) dlžku obdobia vylúčenia. [.,,,,,,,...] a príslušný

bod/body [ ]

Ak je príslušná dokunrentá,cia dostupná
v elektronickom fomáte, uved'te: (n,ebovú adresu.
vydávajúci orgán alebo subjekt. presný odkaz na
dokumentáciu):

V prípade odsúderria prijal hospodársky subjekt
opatrenia, aby sa prerrkázala jeho spoťahlivosť
napriek existencii relevantného dóvodu na
vyl účenie22 (..samo oč i stenie")?

ř Áno r Nie

Ak áno, opíšte priiaté opatrenia23 i l

g: nÓVOPY TÝKAJÚCE SA PLATBY DANÍ ALEBO PRÍSPEVKOV NA SOCIÁLNE
ZAP.EZPF,ČpNtp

l9 Zopaku.ite tol'kokrát, kolkokrát je potrebné"
20 Zopakujte tol'kokrát, kol'kokrát je potrebné.
2l Zopaku_ite toťkokrát. kolkokrát je potrebné.
22 V súlade s vnútroštátnymi ustanoveniarni, ktorymi sa vykonáva článok 57 ods, 6 smemice 2014l24lEÚ.
23 Vysvetienie by so zretel'orn na povahu spáchaných trestných činov (presné, opakované a systenratické.,.) malo
ukazovať primeranosť prij atých opatren í.

Plattry daní alebo príspevkov na sociálne
zabezpečenie:

Odpoved':

Splnil hospodársky subjekt všetk_v* svoje povinnosti
fýkajúce sa platlry daní alebo príspevkov na
sociálne zabezpečenie, a to v krajine, v ktorej sídli"
ako aj v členskom štáte verejnóho clbstarávatel'a
alebo obstarávatel'a, ak ide o inú krajinu, ako je
kraiina sídia?

*l Áno Nie



Ak nie, uvedte:
a) Krajinu alebo príslušný členský šlát
b) Príslušnťr sumu
c) Spósob stanovenia tohto porušenia

povinností

l. prostrednictvclm sťrdneho
adm in istratívneho rozhodnutia:

alebo

Je rozlrodnutie korrečné a závázllé?

Uved'te dátum odsudzujúceho rozsudku
a rozhodnutia.

V prípade odsírclenia, pokial',sa stanovuje
priamo v rozsudku, aj dlžku obdobia
vylírčenia:

2, Inými prostriedkami? Spresnite:

d) Splni1 hospodársky subjekt svoie povirrnosti
tým, že zaplatil alebo uzavrel záváznú
dohodu s ciel'om zapiatiť splatné clane alebo
príspevky na sociálne zabezpečenie vrátane
akýchkol'vek prípadných vzniknutých
úrokov alebo sankcií?

Dane Príspevky na sociálne
zabezpečenie

a) t.,.,.......]
b) t...........]

"1)rÁoo 
rNie

ř Áno ř Nie

- t......,....]

- I...........]

§2) {.,.........}

í*Áno rNb

Ak ánoo uved'te
podrobnosti:

t...........]

a)
b)

I

I

]
.."... ".., .]

,ř Áno ř Nie

ř Áno ř Nie

c1

t

I

]

]

c2) [...........]

řÁno rNb

Ak áno, uved'te
podrobnosti:

t....,,.,...]

Ak príslušné dtlkumenty ýka.|úce sa platby daní
alelro príspevkov sociálneho zabezpečerría sú
dostupné v elektronickonr formáte, uvedle:

(webová adresa, rldávajúci orgán alebo subjekt"
presný odkaz na, dokumentác ir,r)2a:

|.."........lI.,.... ... lI....,..,..,]

C: PÓVOnY TÝKAJÚCE SA KONKURZU, KONFLIKTU ZÁUJMOV ALEBO
ODBORNÉHO POCHYBENIA2s

vnútroštátnom práve, v príslušnom aletro sút'ažných
preclpisoch sa preto móže napríklad ustanovito, že pojem

sa

Ze tohto mohlina niektorébyt' nasledujúcichúčely
na

Informácie týkajúce sa pdpadného konkurzu,
konfliktu záujmov alebo profesionálneho
pochybenia

Odpovedo:

Porušil hospod,írs§ subjekt, podl'a jeho
vcdornosťn woje povinnosti v ob{asti
environmentálneho, sociálneho a pracovnóho

ř Áno ř Ni€

ra Zopaku.ite tol'kokrát, kol'kokrat je potrebné.
r5 Pozri článok 57 ods, -l smemicc ]0l4']4 EU,



práya?6? Ak áno, prijal hospodársky srrbjekt opatrenia. aby sa

pre ukáza la j eho spo l'ahl ivosť napriek exi stenci i
dór,odu n6 1,ylúčenie (,.samo očistenie")?
Áno i_; Nie fj
Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:

l.. ... ...l
Naclrádza sa lrospodársky subjekt v niektore.j
z ýchtc situácií:

a) úpadoko alebo
bi konkurz alebo iikr.idácia, alebo
c) prebiel'a vyrovnávacie konanie alebo
d) je v akejkol'vek podobnej situácii

vyplývajúcej z podobrrého konania podl'a
vnútroštátnych zákonov a iných právnyclr
predpisov27 alebo

e) jelro aktiva spravuje likvidátor alebo súd
alebo

íl ieho podnikate|'ské čirrrrosti sú pozastavené?

*ai Ano jý NE

Ak áno:
- Uvedie podrobrré informácie:
- Uvedte dóvody, prečoje hospodársky

subjekt napriek tomu schopný plniť
zákazkl. pričom sa zohl'adlria platné
vnútroštátne pravidlá a opatrenia tlkajúce sa
pokračovania podnikatel'skej činnosti za
týchto okolnostíZ8?

Ak je prís|ušná dokumentácia dostupná
v elektronickom fonnáte. uvedte:

- t........".]
-t, -|

|.."""", I

(u,ebová adresa, vydáva.iúci orgán alebo subjekt,
presný odkaz na dokumentáciu):
I...........ll...... ....ll.,.. .....]

D,opustil sa lrospodársky subjekt závažného
odtrorného pochybenia29?

Ak árro, uvedte podrobnejšie inforrnácie:

f Áno ř Nie

t...........l
Ak áno, prijal hospodársk.v subjekt samočistiace
opatrenia?

*|t Ano i Nre

Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:
l.,,.,......l

UzatvoriI hospodársky subjekt dohody s inými
hospodárskymi subjektrni s cieloom narušit' *rI Ano lť Nrc

26 Ako je uvedené na učely tohto obstarávania vo vnútroštatnom práve. v príslušnom oznánrení alebcl
v sút'ažných podkladoch alebo v článku l8 ods, ? smernice 2014l24lFÚ.
27 Pozri vnútroštátne právo, príslušné oznámenie alebo súťažné podklady.
28 T;eto inťorrnácie sa nelnusia uviesť. ak vylúčenie hospodárskych subjektov vjednom zprípadov uvedených
pod písmenanú a} až fl je povinné podl'a platného vnútroštátneho práva trez možnosti výnimky. keď je však
h ospodársky subj ekt schopný reali zov ať zákazku.
29 V prípade potreby, pozri definície vo vnťrtroštátnom práve. príslušnonr oznámení alebo v sírťažnÝch
podkladoch.



hcspodársku sút'až?

Ak áno, uved'te podrobnejšie informácie:
t l

Ak áno, prijal hospodársky suttjekt samočistiace
opatrenia?

Áno l] Nie tr
Ak prijal opatrenia, opíšte priiaté opatrenia:
tl|.,.,,..,.,.l

Vie lrospodárs§ subjekt o akon-rkol'vek konflikte
záujmov30 z dóvodrr jeho írčasti na postupe
obstarávania?

Ak áno, uved'te podrobneišie informácie:

ř Árro ř Nb

t........,,.]

Poskytoval hospodársky subjekt alebo podnik
sirvisiaci s hospodárskym subjektom poradenstvo
verejnému obstarávatel'ovi alebo obstarávatel'ovi
alebo bol iným spósobom zapojený do prípravy
postupu obstarár,aniai'

Ak áno, uveci'te podrobneišie inforrnácie:

Áno ,* Nie

I.......,...]

Stalo sa lrospodár:skemu subjektu, že
predchádzajúca vereiná z,ákazka. predchádzajúca
verejná zákazka s obstarávalel'onr alebo
predchádza_iúca koncesná zmluva bola ukončená
predčasne, alebo že došlo k škode alebo iným
porovnatel'nýrn sarikciám v súvislosti s touto
predchádzaj úcou zákazkou?

Ak áno, uved'te podrobnejšie informácie:

ř Áno fiř Nb

i..",.,.....l
Ak áno, prijal hospodársky subjekt samočistiace
opatrenia?

rÁrc řNie

Ak prijal opatrenia, opíšte pri_iaté opatrenia:
l...,,. . ....l

Móže hospodársky subjekt potvrdiť, že:
a) nie je vinný zo závažného skreslenia pri

predk|adaní informácií vyžadovanýclr tla
overenie neexistencie dóvodov na v1,lúčenie
alebo splrrenia pocln-rienok účasti;

b) nezadrža| takéto infonnácie;
c) móže bezodkladne predložiť podporné

dokumen§ požadované verejným
obstarávatel'orn alebo obstarávatel'om a

d) nenáležite neovplyvrioval rozlrodovací
proces verejného obstarávatel'a s cielbrn
získať dól,erné iníormácie, ktoré trróžu
poskytnúť nenáležité výhody v rámci
postupu verejného obstarár,ania. alebo
z rredbalosti neposkytol zavádzajirce
infornrácie, ktoré móžu mať podstatný
vplyv na rozhodnutia ttlkaiúce sa vylúěenia-

v Áno ' Nie

3Í]A,lro sa uvádza vo vnútroštátnonr práve, príslušnonr oznámení alebo v súťažných podkladoch,



výberu alebo zadania zákazky?

D: INÉ nóvony NA vylúčpxtp, KToRÉ wóžu ByŤ sTANovENÉ vo
vNtlTRo š TÁTNycH pRÁvNycH pREDpI SoCH čt-Exs rÉí{o šT,Álu vEREJNíÉr{o

oBSTARÁvATEtlA ALEBO OB STARÁVA,IELA

Čast'IV : Podmienky účasti

Y súvisiosti s podmienkami ťlčasti {oddiel o alebo oddiety A až D tejto časti) hospodárs§ sub.iekt vyhlasuje, že :

U: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY IjČASTi

Srllnenie všetkÝch podmienok účasti Odpoveď

Spíňa požadované podmienky účasti
,i Áno Nie

A: VHODNOSŤ

3l Zopakujte toťkokrát, kol'kokrát_ie tr: potrebné.

32 Ako sa uvádza v prílohe XI k smernjci2a14l24!EÚ; na hospailórske subjekíy zurčifých členskýck štátt1,ll stt

móže vzt'ttllovaí' povinnost' dodržiwaí' íné pažiedavk! síunavené v uvedenej pribhe.

Čisto vnútroštátne dóvody lylúčenia OdBoyed':
Uplatňujú sa čisto vnútroštátne ddvody lylúčenia,
ktoré sťl špecifikované v príslušnom oznámení alebo
súťažných podkladoch?

Ak je dokunlentácia požaclovaná v príslušnom
oznámení alebo v sťrt'ažnýc|i podkladoch dostuprrá
v elektronickorn formáte. uveclle:

_!l Ano iý NF

(rvebová adresa. vydár,ajúci orgán alebo subjekt,
presný odkaz na dokunlentaciu):

t...........]t.,...,.....]|.......,.,. l''
Y prípade, že sa uplatňujú len čisto vnútroštátne
tlóvody rylúčenia, prijal hospodársky subjekt
samočistiace opatren ia?

Ak ich priial, opíšte priiaté opatrenia:

řÁno rNb

t..,... .....]

mal poskytnút'
alebooZnamenl wžadoval

vhodnosto Odpoved'
1. Je zapísaný v príslušných profesijných alebo

otlchodných registroch vedenÝch v členskom
štáte, v ktorclrn má hospodársk_v subiekt sídlor]:

t. ., ,. .. ,. ..]

Hospodársky subjekt by mal toto políčko vyplnit' iba v pdpade, ak verejný obstarávatel' alebo
obstarávatel' uviedol v pris|ušnom oznámení alebo sút'ažných podkladoch uvedený,ch v oznámenío
že hospodárs§ subjekt móže rryplnito len oddiel a časti IV bez toho, aby musel lyplnit'iné oddiely
časti IV:



Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v elektronickirrn fbrmále" uyedte: |..,........l
Z, V pdpade r.ákaziek na poskytnutie služietl:

je osobitné povolenie alebo čler"rstvo

v konkrétnej organizácii potrebrré na to. ab1,,

bolo možrré poskytovať príslušné služby
v kra_i ine u saderr ia hospodárskeho su bj ektul'

Ak je príslušrrá dokumerrtácia dostuprrá
v elektronickom ťormáte. uved'te:

Áno Nie

Ak áno, spresnite, o ktoré povolenie alebo členstvo
ide a uved'te, či ich hospodársky subjekt má:

I..........]

Áno Nie

(webová adresa. vydávajúci orgárl alebo subjekt.
presný odkaz na dokumentáciu):

|...,.... ]I...., .,. .lt.,,...,.,.l

R: EKONOMICKÉ A FINANČNÉ POSTAVENIE

3-' L§n v pripade, ak je to povolené v príslušnom oznámení alebo v súťažných podkladoch,
-'a Len v prípade, ak je to povolené v príslušncrm oznámení alebo v súťazných podkladoch,

aleboobstarávateloked' verejný,vted,v-,

oznamenlvuvedenÝchpodkladoch vyžadovalobstarávatel' v príslušnom
subjekt by

Ekonomické a finančné postavenie Odpoveď:
t.a) Ročný obrat (,,všeobecný") hospodárskeho
suh,iektu za niekol'ko finančnýclr rokov vyžadovaný
v príslušnorn oznámení alebo v súťažných
podkladoclr je takýtcl:

A/alebo

1.b) Priemerný ročný otlrat hospodárskeho
subjektu za niekol'ko rokoy vyžadovaný
v príslušnom oznámení alebo sút'ažných
podkladoch je takýto33:

Ak je príslušrrá dokumerrtácia clostupná
v elektronickom fornráte. ul,edte:

rok: [......,....] obrat: [..,...,....] |...] mena
rok: [...,..,.,..] obrat: I...,..,.,,"] [...] mena
rok: |...........] obrat: t...,......,] [...] mena

(počet rokov, priememý obrat):

|..........l obrat: [...,....,..] [...] mena

(rvebová adresa, vydávajúci orgán aletro sLrbjekt,

presný odkaz na dokumentáciu):
|........,,,]l. ... ..". lt....,....,,l

2.a) Ročný (,,osobitný") obrat hospodárskeho
subjektu v oblasti činnosti, na ktorú sa vzťahuje
zmluva a ktorá.ie špecifikovan{ y príslušnom
oznámení alebo súťažných podkladoch pre
požadovaný počet finančrrých rokovje takýto:

A/alebo

2.b) Priemerný ročný obrat hospodárskeho
subjektu v danej oblasti za niekol'ko rokov
lyžadovaný v príslušnom oznámení alebo
sút'ažných podkladoch je takýto3a:

Ak je príslušrrá dokumentácia dostLrpná
v elektronickom formáte. ttvedte:

rok: [...........] obrat: t......,....] [...] mena
rok: [..........,] obrat: t ..........] [...] mena
rok: |,.....,....] obrat: i.",.....,..] [,.,] rnerra

(počet rokov, priemern;f obrat):

t......"..."] cbrat: [......,.".,] [.,.] mena

(webová adresa, vydávajúrci orgárr alebo subjekt,
presný odkaz na dokumentaciu):

tietcl účasti.



I l
3, V prípade, že informácie §,kajťrce sa obratu

(všeobecné alebo osobitné) nie sú k dispozícií
za celé poža.clované obdobie. uved'te dátum, ku
ktorému bol lrospodársky subjekt zriaderrý, alebo
keď začal vykonávať svo.iu činnosť:

4. Pokiai'ide o finančné ukazovatele]s uvedené
v príslušnom oznámettí alebo v súťažných
poclkl adoch. hospodársky subj ekt vyhl asuj e. že
skutočná hodnota pre požadovaný ukazovatel' je
takáto:

Ak je príslušná dokurnen€cia dostupná
v elektronickom fonnáte. uved'te:

(r-rrčenie požadovanélro pomeru - pomer nreclzi x
a}"'6-ahodnota):
[.. ... ...].l,..........]"

(webová adresa. vydáva,iúci orgárr alebo subjekt.
presný odkaz na dokumentáciu):

|....,,.....lI........, .ll...........l
5" Poistená suma poistenia náhrady škód

vyplývajúcich z podnikateloského rizika
hospodárskelro subjektu "ie takáto:

Ak je príslušrrá dokumentácia dostupná
v elektronickoni formáte, uvedle:

(webová adresa. vydávajúci orgán alebo srrb"iekt,

presný odkaz na dokumentáciu):

|.....,...,,]t.."........ll ..........l
6. Pokial'ide o prípadné iné hospodárske alebo

íinančné požiadavky, ktoré by mohli byť
stanovené v príslušnom oznárnení alebo
súťažnýclr podkladoch. lrospodársky sub.|ekt

vyhlasu_ie. že:

Ak je príslušrrá dcrkumentácia, ktorá tly mohla byť
stan<;vená v príslušnom oznámení alebo súťažných
podk ladoch. dostupná v elektronickom fonnáte,
uved'te:

t ]

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt,
presrry odkaz na dokumentáciu):

t..,.....,..]t,.,,...,...]I.......,.,.]

C: TECHNICKÁ A oDBoRNÁ spÓsogllosŤ

Hospodársky sutrjekt by rnal poslcytnút'inťormácie len vtedy, ked'verejný obstarávatel'alebo
obstanivatel'v pdslušnom oznámení aletro sút'ažných podkladoch uvedených v oznámení v_vŽadoval
tieto účasti.

Teehnická a odborná spósotlilost' Odpoveď
l.a) Len v prípade verejných zákaziek
us ktttočn.en ie s tal,e bnýc h prác :

l1u

Počas referenčného otrdobia38 hospodársky su bjekt
l_r,konal tieto stavebné práce konkrétneho §pu:

Ak |e príslušná dokumentácia§kaiúca sa

Počet rokov (toto obdobie je stanoverré v príslrršnom
oznámení alebo súťažných podkladoch):

t. ]
Stavebné ptáee : [.....,...,.]

webová adresa. w.dávaiúci orgán alebo subiekt.

j5 Napr. pomer medzi aktívami a pasívami.
j" Napr" pomer medzi aktívami a pasívami.
3? Zopakrrjte tol'kokrát, kol'kokrát je to potrebnó.
r8 Verejni obstarávatelia rnóžu vyžadovať ažpáť rokov a umožnit'skúsenosti z obdobia viac ako páť rokov.

t
l
J

|..,........],l...."......] mena



1.b} Len v prípade verejných zúkaziek na doclanie
íOvflru l verejných zákaziek nu poskytnutie
sIužieb:

Počas referenčnéiro obdob ia39, hospodársk1, subjekt
doručil tieto hlavné zásielk_v stanoveného f}-pu
alebo poskytol tieto hlavné služby stanoveného
typu: Pri zostavovaní zoznaftlu, uved'te výšku súrn.
dáturn,v a príjemcov. či rrž verejných aiebo
súkromný,cha0:

Počet rokov (toto obdobie.ie starroverré v príslušnom
oznfinení alebo súťažných podkladoch):
l...........1
opis SulTlv dátumy prlIe.fficovla

2. Hospodársky sutljekt móže požiadať |ýchto
teclrnikov alebo technické orgányJ]" najrná

§ch. ktorí sú zodpovední za kontrolu kvality:

V prípade verejných zákaziek na uskutočnenie
stavebrrých prác lrospodársky subjekt bude
nrócť r,ryužiť ýchto technikov alebo teclrnické
orgáry na vykonanie práce:

t.....,.....]

i. ...... ,, ..]

3. Hospodársk.v-, subjekt využíva tieto technické
zariadenia a opatrenia na zabezpečenie
kvality a ieho vÝskumné zariadenia sú:

t...........]

4. Hospodársky subjekt bude mócť pri plnení
zákazky uplafiovať tento systém riadenia
dodávateloského ret'azca a sledovací systém:

t ]

5. V pdpade zloži§ch výrobkov alebo služieb,
ktoré majú bý dodané aletlo poskytnuté,
alebo výnimočne v prípade výrotrkov alebo
služielro ktoró sú požadované na osobitný
účel:

Hospodársky subjekt umožní vykonanie
kontrola2 výrobných kapacít alebo technickej
sp6sobilosti hospodárskeho subjektu
a v prípade potreby študijnýctr a výskumnych
prostriedkov, ktoré rná k dispozícii. a kvality
kontrolnÝch opatreni.

ř Áng i-* Nb

6. Tieto sr-rbjek§ rnusia mat'takéto vzdelanie
a odbornú kvaliíilciciu:

a) Sarnotný poskyovatel' služieb alebo zhotovitel',
a/alebo (v závislosti od požiadaviek uvedenych

a) t,.........]

uspokoj ivého vykonania a výsledkov
naidóležitejších stavetrných prác dostupná
elektronicky, uvedte:

presný odkaz na dokumentáciu):

t .,]t.. ]t..]

]9 Verejní obstarávatelia móžu požadovat] ažtri rokov a umožniť skusenosti z obdobia viac ako tri rokov.
40 Inymi slovanri, všetci príjemcovia by mali byť uvedení v zoznalne a tento z.azýam by mal obsahovať

verejných aj súkromných kiientov pre príslušné dodávky toyaru alebo príslušné služby.
al V prípade technikov alebo technických orgánov, ktoré priamo nepatria k podniku hospodárskeho subjektu. ale
ktorych kapacity hospodársk.v subjekt využiva. ako sa stanovuje r, časti ll. oddiel C- sa musia q,plniť samostatné
íorm uláre jednofi ého európskeho dokumentu pre obstarávan ie.
a2 Kontrolu má vykonávať verejný obstarávateť alebo v prípade, že verejný obstarávatel' vyjadrí súhlas, v jeho
rrrene príslušný úradný orgán štátu. v ktoronrje poskytovatel^služieb alebo dodávatel'usadený,



v prislušnom oznámení alebo sťrt'ažných
podkladoch)

b riadiaci
1. Hospodársky srrbjekt bude pri plnerrí zákazky

schoprrý uplatriovať tieto opatrenia
environmentálneho riadenia :

i,.... .. ,...l

8. Ročný priemerný počet zamestnancov
hospodárskeho subjektu a počet riadiacich
pracovnikov za posiedné tri roky sťr takéto:

Rok. ročný, priemerný počet zamestnancov:

I... . . .. .. ..]. t,". , .,. ,. ..],

[. , . . . . . . 
" 

. .] , [, . . . , , , . . . .],

Rok, počet riadiacich pracovníkov:

[......,.,.,l,[.,..,......],
[ ..... ....],[...,.......],

I....,,,....l.t.,.........l.
9. fieto nástroje, stro.iové aletlo technické

vybavenie bude rnať hospodársky subjekt
k clispozícii na rea.lizáciu zákazky:

t.....,....]

10, Hospodársky subjekt má v úmysle prípadne
zadať sutrdodávatel'oma3 tťrto časť (t. j.
percento) zákazky:

1. ]

1 1" V prípade verejných zákaziek na dodanie
toyaru:

Hospodársky sub.iekt poskýne požadované
vzorky, opisy alebo fotografie tovaru. ktory sa
má dodať" ku ktorýrn nemusia brď priložené
osvedčenia cl pravosti.

V náležitosti prípadných lrospodárskyclt
subjektov okrem toho vylrlasuje, že bude
poskytovať požadované rrsvedčenie o pravosti,

Ak je príslušrrá dokurnertácia dostupná
v elektronickorn fornráte. uvedte:

ř Áno r* Nb

r Á§o r Ni§

webová adresa, vydávajirci orgán alebo subjekt.
presrrý odkaz na dokunrentácitl):
I..,........lt,,.....,...li,..........l

l2. V prípade verejných zákaziek na dodanie
tovaru:

Móže hospodársk1,, subjekt predložit'
požadované osvedčenia vydané ofi ciálnymi
ústavmi alebo agentúrami na kontrolu
kvality, ktoré majú priznanú právomoc vydávať
potvrdenia o zhode výrotrkov. ktorájejasne
určená odkazmi na technické špecifikácie alebo
normy. ktoré sú stanovené v príslušnom
oznámení alebo v sťrt'ažných podkladoch?

Ak nie, vysvetlite prečo a uved'te. ktoré iné
dókazné prostriedky možno poskytnúť,

ř Áno r Ni§

i....,......]

a3 Upozorňujeme, že ak hospodársky subjekt rozhodol. že časť zákaz:ky zadá subdodávatel'om, a vytržíva
kapaci§ subdodávatel'a, aby splnil túto časť. potom za týchto subdodávatel'ov vyplňte san,tostatný jednotný
európsky dokument pre obstarávanie. pozri časť ll, oddiel C^

b) l"...,".....,l



Ak je príslušná dokumentácia dostuprrá
v elektronickom fbnnáte. uvedte:

webová adresa. vydávajťrci orgán alebo subjekt,
presný odkaz na dokunretrtáciu):
l...........ll...,.,...,,ll...........l

D: KVALITY A }IORMY ENVIRONMEN-|
MANAŽÉRSTVA

§ystém zabezpečenia kvality a normy
envi ron mentál ne ho manažérsty a

Odpovedo:

Bude mócť lrospodársky subjekt predložiť
osvedčenia vydané nezávislými orgánnri. v ktoqých
sa pofu rdzu.ie. že lrospodársk1,, sub.iekt spiňa
požadované normy zabezpečenia kvality vrátane
prístupu pre osoby so zdravotným postihnutírn?

Ak nie, vysvetlite prečo a uved'te. ktoré iné dókazné
prostrieclky ýkajúce sa sysfému zabezpečenia
kvality možno poskynúť:

Ak je príslušrrá dokurnerrtácia dostupná
v elektronickom formáte. uved'te:

řÁno rNb

l.. ,,,......l t .., . . .. .. . .l

webová adresa, r,ydávajúci orgán alebo sirbjekt.
presný adkaz na dokumentáciu):
|......,....1I..........,ll..,,......,l

Bude ntóct' lrospodársky subjekt predložiť
osvedčenia vydané nezávislými orgánmi, v ktorých
sa potvrdzuje" že hospodársky subjekt splňa
požadované systémy aletro normy
environmentálneho manažérstva?

Ak nieo vysvetlite prečo a uvedte, ktoré iné dókazné
prostrieclky týka.iťrce sa systémov aletlo noriem
environmentálneho manažérstva možno
poskytnúť:

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v elektronickom formáte. uveďte:

ř Áno i-- Nie

I...... ..]t........ "]

webová adresa. vydávajírci orgán alebo subjekt.
presný odkaz na dokumentáciu):
|,,.".,,.."lt...,..."...ll.,..,.....,l

Hospodársky subjekt by mal poskytovat' informácie len vtedy, ak verejný obstarávatelo alebo
obstarávatelo v pdslušnom oznámení alebo sútoažných podkladoch uvedených v oznámení rlžaduje
systóm zabezpečenia kvalitr a/alebo noruny environmentálneho manažérstva.



Čast' Y: Znůenie počtu lcrralifikovaných záujemcov

Hospodárs§ subjekt ryhlasuje, že:

+a Jasne uved'te. ktr:rej položky sa odpoved'ýka,
a5 Zopaku.ite tol'kokrát, kol'kokrát je to potrebné.
a6 Zopakujte tol'kokrát, kol'kokrát je to potrebne.

Zníženie počtov Odíroved':
Sptňa objektívrre a nediskriminačné kritéria alebo
pravidlá, ktoré sa budú uplatňovať s ciel'om
obmedziť počet záujemcov, a to §mto spósobom:

V prípade, ak sa vyžadujú určité osvedčenia alebo
ostatné fonny listinných dókazov, pri každom
uvedte, či má hospodárskv sub.iekt požadovarré
dokumenty:

Ak sú niektoré z {chto osvedčení alebc foriem
listinný,ch dókazov k dispozícii v elektronickom
f,ormáte44. uved'te pre každÝ z trich:

webová adresa, vydávajúci orgár-r alebo subjekt,
presrrý odkaz na dokumenáciuJ:
t......., ...] I.... ......,] [...... ,..., l'u

i,........,.]

*!iAnolNle 45

[Iospodársky subjelť by mal pos§tnúto informácie len vtedy, ak verejný obstarávatel' alebo
obstarávatel'stanovil otljektívne a nediskriminačné kritéria alebo pravidlá, ktoré sa budú uplatňovato
s cielbm obmedzito počet záujemcov, ktorí sa vyzvú na predloženie ponuky alebo na vedenie dialógu.
Tieto irrformácie, ktoré sa móžu doplnit' požiadavkami t"Ýkajúcimi sa (drulrov) osvedčenia alebo
foriem listinných elókazov, ktoré je potrebné predložit'. ak existujú, sú stanovené v príslušnom
oznámení aletlo v sútoažných podkladoch uvedených v oznámení.
Len v prípade užších sútoaží, súťažných konaní s rokovaním, súťažných dialógov a inovatívnych
partnerstiev:



Čast' YI: Záverečné vyhlásenia

PodPÍsanýipodpÍ,tani vyhlast?ieiťl, že informácie uvetlené v častiach II , tr'sú pravtlivé
u sPrávne a, Že boli uvedené pri plnom vedamí ná"rledkov zál,ažného ,skresl'tvania skuíočttosli.

PodPÍsanýlPodPÍsaní vyhlasuje/Ú, že na požiadanie okamžite predloží/ict tryedené o,sveclčenict
a ostaíné./brmy listinných dókgzal,, okrem prípadov, keď:

a) verejný obstctrúvateť alebo obstarúyatel' má možnosť získat' .sprie1,otlnti dokumentúcitt
Priamo na základe prísíupu do vnútroštátnej dutabázy ,- ktoromkoh,ek členskom štáte,
ktorá .i e dos tupná bezplcltnea 7, ale bo

b) naineskór do ]8. októbra 2a]81B btlde mať vereiný rlb,sturát,aíeť aíebo obstarávatel'
príslušnú dokttmentťtciu k clispozícit.
JaimY, dolupodpísanýidolupodpísaní,.fbrmólne súhlasítnisúhlusínte, aby Hlavné mesío
SR Bratislava, Primaciálne námestie ]. 8]4 99 Braíis,Iavct - Staré Mesťo, získalo
Prístu|s k ryldpornýnt dokumentrlm obsaltujúc:int inJilrnlácie, krrsré ,s,onti,r,ae

Poslqltol/po.;lg'tli v íomto jednoínonl európskom doku,mente pre obstarávanie na účely
zákazlg, ,,Dodávka modernýcl,t zahradzovacích uípikov" uvere.jnenej va Yeslníku
vere.jného rlbstarávania č. l73/202] - 2B.07.2a2í pod re.fbretzčným číslom zákazl<y
36698 - bf,ST, odkaz na zákazku: https;//www.uvo.gol,.slďtyhladavanie-
za kaz i e k/de t aiU| 3 2 8 8 7.

Dňa 30.08.2a21, v Ban.;kej B},stl.ici

lng. Pavol Antalič, konatel' spoltlčnosti
EXIMA, spol. s r,o.

ffiX§fr'íá, spo/, s r.0,

Lazay,ná 52
0í §ÁNSKÁ $ysrRl0Á
§Fl-;, ,ql{,26 2ú455855

!}74

47 Pod Podmienkou. že hospodársky subjekt poskytol potrebné infonnácie (v,ebová ttclresa, v,-rliwajúci tlrgán
alebtl subjekt, Presný odkaz na dokumentáciu), ktorě umožňu.f ú t,ereinémtt obstarávaíeťovi ct!.ebo
obsÍarŮvgtel'ovi, ttbt: tak ztrobili. V prípade potrebv to musí byť sprevád:ané pt.íslušn,trm stihlasoru s íakýnio
prísíupom.
18 V závislosti od vnútroštátneho vykonávania článku 59 ods. 5 druhého pododseku smernice 20l4l24lEú.



Povrch a rozměry-kontrola a měření je v souladu s objednávkou
Surface and dimension - tested according to purchase order
Oberfläche und Masse - Geprüft entprechend der Bestellung

  D01

8190049596/40 Objednávka č.
 Bestellung Nr.
 Purchase order No.

 VO1800666 3191023975/3
 A07  A08

 Zakázka č.
 Auftrag Nr.
 Order No.

 Ložný list č.
 Lieferschein Nr.
 Delivery Note

 A10

A06   Odběratel / Besteller / Customer
    BRITTERM a.s.  120 00 Praha 2 - Vinohrady Korunní 957/35 CZ

 Product code:  CFTS

 Rozměr
 Abmessung
 Dimensions

 TB 76.1 x 3.5          570,00           95,00        3.480,00 

 B10
 Celková délka
 Gesamtlänge
 Total length m

 B08
 Kusy
 Stucke
 Pieces

 B13
 Celk. hmotnost
 Gesamtgewicht Total
 Weight   kg

 B09

 B01-
 B06

 Výrobek
 Erzeugnis
 Product

Konstrukční trubky svařované EN 10219,Norma dodací EN 10219-1 [2006],Norma rozměrová EN 10219-2 [2006],TB 76.1 x
3.5,Jakost oceli S235JRH,CR, Class 1,Délka 6.000,00 mm,Délka hor. tol. 50,00 mm,Délka dol. tol. 0,00 mm,Povrch Vhodný k
pozinkování,Konze rvace Bitol SB,Konce hladké,řezané
  EN 10219 / S235JRH  /  / AMTP KARVINA

A04
 A03
 Dokument č.
 Bescheinigung Nr
 Document No.
 1000779612

A02
  ZKUŠEBNÍ ZPRÁVA
  WERKSZEUGNIS
  TEST REPORT
  EN 10 204-2.2

A01
ArcelorMittal
Tubular Products Karviná a.s.
Česká republika
Rudé armády 471
Karviná - Hranice / 733 23
TEL.:+420-596391111
FAX: +420-596311373

       

                                                                                       Strana 1 z 1

Z02  Datum vydání a ověření platnosti
 Datum der Ausstellung und Bestatigung
 Date of issue and validation

31.07.2018
Miroslav Hanzel

Z03  Razítko zástupce kontroly
 Stempel des Abnahmebeauftragen
 Stamp of the inspection representative

C71-C92   Chemické složení - Chemische zusammensetzung - Chemical composition (%)

 B07  Tavba
 Schmelze
 Melt

 C [%]  Mn [%]  Si [%]  P [%]  S [%]  Al [%]  N [%]  Cu [%]  Cr [%]  Mo [%]  Ni [%]  V [%] Nb [%] Ti [%] B[%]

                169299  0.1400  0.4100  0.0120 0.0110 0.0100 0.0440  0.0055  0.0400  0.0200  0.0030  0.0120  0.0010 0.0000 0.0010 0.0001

 Mechanické vlastnosti-Mechanical properties

 B07

 Tavba

 Schmelze

 Melt
C11

 Výrazná nebo
smluvní mez
kluzu
 Streck-order
dehngrenze
 Yield or proof
strength MPa

C12

 Mez pev. v tahu

 Zugfestigkeit

 Tensile strength
MPa

 C13

 Tažnost
 Bruchdehnung
 Elongation after
fracture
 (A5,10,80, Ag,
Agt)%

 C53

 Jiné zkoušky -
tvrdost
 Andere Proben -
Harteprüfung 
 Other tests -
hardness

C53

 Jiné zkoušky - drsnost
 Andere proben -
Rauheit
 Other tests - roughness

           um

   
        A5   Ag   Agt         

        169299                361.00                418.00     43.10

 C10
 Tvar zkušebniho tělesa odpovídá normě EN ISO 6892-1/16
 Probenform antwortet Norm EN ISO 6892-1/16
 Shape of test piece matches standard EN ISO 6892-1/16

 C93
 Hodnota hmotnostní aktivity ionizujícího zaření v tavební analýze nepřesahuje 100 Bq/kg
 Die Wert der Massenaktivität von ionisierenden Strahlung in die Schmelzenanalyse überschreitet
100 Bq/kg  nicht.
 Value mass ionising radiation activity in analysis of melt not ex. 100 Bq/kg.

 Z01

Tímto se potvrzuje, že tyto výrobky byly zkoušeny a jsou v souladu s požadavky objednávky.
Zkoušky se prováděly na dodaných výrobcích.
Wir bestatigen, dass die Produkte gepruft wurden und entsprechen den Vereinbarungen der
Bestellung. Examina sich Vornahmen an geliefert Erzeugen.
We hereby certify that the products were tested and are in complience with order requirements.
Examination do future delivery producers.

 Z05

Zamyšlené použití : nosné konstrukční prvky určené k výrobě kovových dílců,ocelových a
železobetonových konstrukcí
Beabsichtigte Anwendung : Strukturteile bestimmte für Produktion von Metallteilen, Stahl-
und Stahlbetonkonstruktionen
Purpose of utilization : supporting construction elements for production of metal parts,
steel and armoured concrete constructions

 C50
 Zkouška smáčknutím
 Quetschprobe
 Flattening test

  C51
 Zkouška rozšířením
 Aufweitungsprobe
 Expanding test

 C52
 Zkouška ohybem
 Biegeprobe
 Bending test

  D02

 Nedestruktivní zkoušky
 Zerstörungsfreie Proben
Non-destructive tests  D51

 Vodní tlak
 Druckprobe
 Hydr. Test  Z04

1020-CPR-070046366



Y pdpade postupov verejného obstarávania, v ktorych bola výzva na súťaž uverejnená v
Uraclnom vestníku Európskej únie, sa informácie požadované v časti I zobrazia automatícky za
predpokladu" že na vytvorenie a r.yplnenie jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie sa
použije elektronická služba jednotného európskeho dokumentu pre obstarávaniet. Referenčné
číslo pdslušného oznámeniď uverejnenéhcl v Úradnom vestníku Európskej ťrnie:

Ú. v. EÚ S číslo [ ]. dátum [ ], strana [ ]
Číslo oznámenia v Ú. v. EÚ S : 2021lS 143-379795
Ak v Úradnom vestníku Európskej únie nebola uvereinená žiaďna výz,va na súťaž, verejný
obstarávateť alebo obstarávatel musí vyplniť informácie umožňujúce jednoznačnú identifikáciu
postupu verejného obstarávania.

V pripade, keď nie je potrebné uverejnenie oznámenia v Úradnom vestniku Európskej únie,
uyeďte ďalšie informácie umožňujúce jednoznačnú identifikáciu postupu verejného obstarávania

odkaz na nenie na urovnl

JEDT\TOT}íÝ punÓPSKY DOKUMENT _ F,ORMULÁR v.l.00

Čast'I : Infornrácie t}kajúce sa postupu verejného otlstarávania a verejného
obstarávatel'a alebo olrstarávatel'a

rNFORMÁCIE O POSTUPE VEREJNÉI{O OBSTARÁVANIA

Inťomlácie požadované v časti I sa zobrazia automaticky za predpokladu, že na v_vtvorenie
a vyplnenie jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie sa použije spomínaná
elektronická služba jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie, Ak sa tieto infornrácie
nezobr azia automaticky, mu si ich vyplnit' ho spodiirsky subj ekt.

Identifikácia obstarávatel'a1 Odpoveď:
Názov: I-{lavné mesto SR Braíislava
o aké obstarávanie ide?
Názol, alebo skrátenÝ opis obstarár,ania2 ,, Dodávka m oderných za\,;radzay acích st Íp i kor"'
Eviderrčrré čís1o spisu, ktoré pridelil verejný
obstarávatef alebcr obstarávateť {ak sa
uplatňuie)3:

MAGS ovo 5599112021

Všetky ostatné ,informácie vo všetkých oddieloch jednotnélro európskeho dokumerrtu pre
obstarávanie v_vplňa lrospodársky sub j ekt.

I lnJbrmácie, ktoré ln.ajú. byí'prev:até ztlddíelu Ibod I.t príslušnéhtl c;známenia. vprípade spoločného
obstarávania uved'te mená všetkých zúčastnených obstarávatel'ov,
] Pozribody It.1,1 a ti.1.3 príslušného oznámenia.
3 Pozri bod II.1.1 príslušného ozrrámenia.



Identifikácia: Odpoveď;
Názov; Mgr. Ondrei lv{aierník
identiíikačné číslo pre DPH, ak sa uplatňuje:

Ak sa identit]kačné číslo pre DPH neuplatňuje,
uveďte ich národné identifikačné číslo, ak sa
vyžadu|e a je uplatniteťné.

CZ801 1269387

poštová adresa Oldfichova 398124.128 00 Praha 2 - Nusle.
Česká republika

Kontakhé osobya:
Teleíón:
E-mail:
Internetová adresa (webová adresa)(ak je k
dispozícii):

Mgr. Ondrej Majemík
+42l 907 968 217. +420 775 599 758
obexiaí@obexia.cz,
www.obexia,sk

všeobecné informácie: Odpoveď:
Je hospodársky subjekt mikropodniks. malj-
alebo stredný podnik?

] Átro + Nie

Len v prípade" ak je obstarávanie q,hradené6: je
hospodársky subjekt chránená pracovná dielňa.
,,sociálny podnik"? alebo zabezpečí plnenie
zákazky v rámci pťogramov chránených
pracovn}clr miest?
Ak áno,

aký je zodpovedajúci percentuálny podiel
zdravotne půstilmutých alebo znerr)"hotlnených
pracor"níkor.?

Ak sa to vyžaduje- ur.eďte. do ktorej kategórie
alebo kategórií zdravotne postihnuých alebo
znevýhodnených pracovníkov patria príslušni
zanrestnanci?

řÁno rNb

I ]

]

V príslušných prípadoch: je hospodársky

Čast'lt : Informácie §kajúce sa hospodárskeho sutljektu

A : tNFoRN,tÁctt. o HoSPoDÁxsxoNa SUBJEKTE

a Poskytnutie inťormácie o kontaktných osobách tol'kokrát. kol'kokrát je to pořebné.
5 Porovnaj odporúčanie Konrisie zo 6, mája 2003 týkajúce sa definície mikropodnikov. rnalých a stredných
podnikov (Ú. ", EÚ L 124, 20.5.2003, s. 36). Táto informácia sa vyžaduje len na štatistické účely,
Mikropodniky: podniky" ktoré zamestnávajú menej než l0 osób a ktorých ročný obrat alalebo celková rclčná
súvaha neprekračuje 2 milióny EUR.
Ma|é podniky: podnik5l, ktoré zamestnávajú menej ako 50 os6b a ktorých ročrrý obrat a/alebo celková ročná
súvaha neprekračuje l0 miliónov EUR
Stredné podniky: podniky, ktoré nie sú mikropodnikmi ani malými podnikmi a ktoré zamestnávajú menej
ako 250 osób a ktorych ročný obrat nepresahuje 50 miliónov EUR a/alebo celková ročná súvaha
nepresahuje 43 miliónov EUR.
6 Pozrí oznámenie o ponr"rke, bod Ill. 1.5"
7 To znamená, že jeho hlavným cielom je sociáina a profesionálna irrtegrácia zdravotne postihnut}ch alebo
znevýhodnených osób.



subiekt zapísaný v ťtradrrom zoznal:'1e
schváiených hospodárskych subjektov alebo má
rovnocenné osveilčenie (napdklad v rámci
národrrého (pred)kvalifikačrrého systénru)?

Áno v Nie Neuplatňule sa

Ak áno:

Odpovedzte na zv_všné časti tohto oddielu,
oddielu B a v prislušnom pripade oddielu C
tejto časti, v prípade potreb_v r,_vplňte čast'
Y a v každom pripade v,vplňte a podpíšte
často VI.

a) Uveďte názav zoznamu alebo
osvedčenia avpdslušnorn prípade
príslušné číslo zápisu alebo osvedčenia:

b) Ak ie osvedčenie o zápise alebo
osvedčenie k dispozícií v elektronickorn
formáte" uveďte:

c) Uveďte odkazy, na ktoých .ie založe*ý
zápis alebo osvedčenie a v príslušnom
prípade klasifikáciu získanú v úradnom
zozstame8

d) Vďahuie sa zápis alebo osvedčenie na
všetky požadované podmienky účasti?

a)|. ]

b) (webová adresa, v_vdávajúci orgán alebo
subiekt, presný odkaz na
dokurnentáciu):

t....,, .]t..,.....,..]t,.......,.]I..", .]
c) t,.,. .,..,]

d)
řÁío rNb

Ak nie:

Vyplňte navyše aj chýbajúce informácie
v časti lV, oddiel_y A, B, C aletro D, a to
podl'a potretry

Len ak §a to lryžaduje v pdslušnom
oznámení alebo sút'ažných podkladoch:

d) Bude mócť lrospodársky subjekt
poskytnúť osvedčenie, pokial' ide
o platbu príspevkov na sociálne
zabezpečenie a daní. alebo informácie.
ktoré verejnénru obstarávatei'ovi alebo
obstarávatel'ovi umožnia získat' tcltil
osyedčenie prianro prostredníctvom
prístupu do vnútroštátnej databázlt
v ktoromkol'vek členskonr štáte" ktorá je
k dispozícii bez4latne?

Ak .ie príslušná dokumentácia dostupná

lř Áno ť* Nb

(webová adresa, vydávajťici orgán alebo
subjekt" presný- odkaz na dokumerrtáciu):

[.. . ..... ]t,...., ...]I......,...]I...... ...]

d)

8 Ak existujú odkazy a klasiíikácie, tak sú uvedenó v osvedčeni,



v elektronickom {brmáte, rrveďte:

Formu účusti: Oclpoveď:
Zúčastňuje sa hospodársky subjekt na postupe
obstarávania spoločne s inými subjektmig? §al Ano iť N€

a) Uveďte úlohu hospodárskeho subjektu
v rámci skupiny (vedúci subjekt, subjekt
zodpovedlý za osobitné úiohy...):

b) t}veďte iné lrospodárske subjekty, ktoré
sa zúčastňujú na postupe obstarávania
spoločne:

c) V pdpade potreby názov zúčastnenej

Ak áno:
a) i..........,]

c) t. ......,]

Casti Odpoveď:
Ak je to trplatnitel'né, oznámenie častí, o ktoré
sa hospodársk1- strbjekt chce uchádzat':

tl

B : INFORL4ÁCrE O ZÁSTUPCOCH HOSPODÁRSKEHO SUBJEKTU

V príslušnonr prípade uveďte meno a adresu osoby,oprávnenej zastupovať lrospodarsk,v sutljekt na
účell, tohto postuptl obstarávania:

Zastúpen ie, ak existuie: Odpoveď:
Celó meno;
Doplnené dátunonr a miestom narodenia, ak sa
lt,žaduiú:

Mgr Ondrej Majerník

Pazícialzastupuiúci: SZČo
Poštová aclresa: Oldřichova 398124,128 00 Praha 2 - Nusle.

Česká republika
Telefón: +421 9a7 968 2l7. +420 775 599 758
E-mail: obexia(Oobexia,cz
,Ak je to potrebné, uveďte potrebné infonnácie
o zastúpení (ieho ťormu. rozsah, účel...):

t..........]

9 Najrná ako súčast'skupiny" konzorcia. spoločného podniku alebo podobne.

Ak áno, zaistite, atly- príslušné ostatné subjek§ poskytli osobitný formulár JED pre
otrstarávanie.

b) t.....,....]



Dóvera: Odpoveď:
Využiva hospodársky subiekt kapacity iných
sr,rbjektov. aby mohol splniť podmienk,v účasti
stanovené v časti iV a prípadne kritéria
a pravidlá stanclvené d'alei v časti V?

ř Áno § Nie

C : EiFoRuÁctE o vYUŽÍvANÍ KAPAcír nÝcH SUBJEKTOV

D : INFoRHaÁcm r,ÝrarucE SA SUBDODÁVATELOV. KTORÝCH
KAPACITY HOSPODÁRSKV SUBJEKT NEVYUŽÍVA

Ak áno, predložte samostatný, ťormulár jednotného európskeho dokumentu pre obstarávanie,
v ktororn budú uvedené informácie požadované r. oddiele A a B tejto časti a časti III pre každý
z príslušných subjektov, riadne r,ryplnený a s podpisom príslušných subjektov.

Upozorňujeme, že tento formulár by mal zahrňať aj technikov alebo technické orgány, ktoré
priamo nepatria k podniku hospodárskeho subjektu" naimá qich. ktod zodpovedajú za korrtrolu
kvality. a v prípade verejných zákazteknapráce by mal zahfňať technikov alebo technické orgány,
na kloré sa móže hospodársk1, subjekt obráliť so žiadost'ou o vy-konanie práce.
Pokial' je to relevantné pre špecifickú kapacitu alebo kapacity, ktoré hospodárskr subjekt využíva,
uveďte informácie v časti IV a V pre každý z príslušných subjektovl0,

(Tento oddiel §a lyplní len vtedy, ak tieto informácie ryslovene v_l,žaduje verejný
obsíarávatel' alebo otlstarávatel).

subdodávatelia: Odpoveď
Má hospodársky srrbjekt v úmysle zadať
niektorú časť zitkazkv tretím stranám? l* Áno lř Nb

Ak áno a pokial'sú známe, uved'te zaznam
navrhovaných subdodávateťov :

í"..""".".".1

Ak verejný obstarávatel' alebo obstarávatel' vyslovene požaduje tieto informácie okrem
informácií v tomto oddieleo uvedote informácie požadované v oddieloch A a B tejto časti
a časti III pre každého (pre každú z kategórií) z príslušnÝch subdodávatel'ov.

Čast'III: Dóvodv na vylúčenie

a: nóvony TÝKAJťIcE SA oDSúDENILIATRESTNÝ črN

V článku 57 ods. l smernice 201 sa stanor,ujú tieto dóvcdy vylúčenia:
1, Účast' v zločineckej organizáciil1;
2. LL.

i0 Napríklad technické orgánl,zapojené do kontrol_v kvality: Časť lV oddiel C bod 3.
l1 Ako sa lymedzrrje včlánku 2 ránrcového rozhodnutia Rady 2008/84liSVV z24. októbra 2008 otroji proti
organizovanému zločinu (Ú. v. EÚ L 300. 1 1.1 l ^2008. s, 42),



3. Podvodl3;
4. Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojenó s teroristickými činnosťamila;
5. Pranie
6. l)etská

špinavýchpeňazía financovanie terorizmu
a me obclrodovania S ťud'nri

)"1

6]

Dóvody fýkajúce sa odsúdení za trestný čin
podl'a vnútroštátnych ustanovení
vykonávajúcich dóvod_v uvedené v článku 57
ods. 1 smernice:

Odpoveď:

Bcrl samotný hospodársk"v sutljekt alebo
osotra, ktorá je členom jeho správneho,
riadiaceho alebo kontrolného orgánu alebo
ktorá v ňom má právomoc zastupovat'. prijímat'
roz-hodnutia alebo v;rkonávať v ňom kontrolu,
konečným rozsudkom odsúdený zjedného
z uveden},clr dóvodclv rozsudkom v5ineseným
na_iviac pred piatimi rokmi, alebo v prípade
ktorého sa lelrota vylúčerria stanovená priamo
v rozsudku nad'alej uplatňuie?

ř Áno ř Nie

Ak je príslušná dokumerrtácia dostupná
v eleklronickom fornráte, ul.eďte: (rvebor,ú

adresu. vydávajúci orgán alebo subjekt, presný
odkaz na dokumentáciu):

t ..]t...,,., .]i. 17
]

Ak áno, uved'tel8:
a) dátum odsúdenia, uveďte, o ktoré body 1

až 6 ide a dóvod odsúdenia.
b) totožrrosť osoby. ktorá bola usvedčená;
c) pokialo §a stanovuje priamo

v rozsudku:

a) dátum:f ], bod/bod"v: [ ]. dóvody: [ .l

[,,""",",]
dizku obdobia rry-lúčenia. i
a príslušný bod/body [ ,|

b)
cJ ]

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v elektronickom formáte, urreďte: {webo,iú
adresu, rydávaiúci orgán alebo subjekt, presný
odkaz na dokumentáciu):

12 Ako sa vymedzuje v článku 3 Dohovoru o boji proti korupcii úradníkov Európskych spoločenstiev alebo
úradníkov členských štátov Európskej únie (U. v. ES C 195, 25.6.1997, s. 1), avčlrfuku 2 ods. 1 rámcového
roáodnutia Radi ?003/568/SVV z22. júla 2003 o bo.ii proti korupcii v súkromnom sektore (Ú. v. Eii L l92,
31,7"200:], s.54)" Tento dóvod na vylúčenie zallfňa a_i korupciu vzm.vsle vnútroštátnych právnl,ch predpisov
verejného obstarávatel'a (obstarávatel'a) alebo hospodárskeho subjektu.
13 Vzmysle článl<u 1 Dohovoru oochrane finančných záujmov Európskyclr spoločenstiev (U. v. ES C 3ló,
]7. l l. lS95. s. 48),
iJ Ako sú vylnedzené v článkoch l a 3 ránlcového rozlrodnutia Rady z 13. _iuna2002 a bojiproti terorizmu (U. v.

ES L 164, 22.6.20a2, s. 3). Tento dóvod na vylúčenie zahíňa aj podnecovanie alebo napomáhanie alebo
navádzanie alebo pokus o spáchanie trestného činu v súlade s článkom 4 uvedeného rámcového rozlrodnutia.
15 Ako sa lymedzuje v č|ánku 1 snrernice Európskeho parlanrentu a Rady 2005l60iES z26. aktóbra 2005
o predchádzaní využívania finančného systén-ru na účely prania špinavých peňazí a financovania terorimlu (Ú, v,

EU L 309, 25.1 l .2005, s. l5).
}6 Ako sa vy-medzuje včlánku 2 smemice Európskeho parlamentu aRady 201113611Ú z5, apríla 2011

o prevencii obchodovania s l'ud'mi a boji proti nemu a o ochrane obeti obchodovania, ktorou sa nahrádza
rámcové rozhodnutie Rady 2002/ó29/SVV (U. v. EU L i 01, i 5.4.20 i 1, s. l).
|7 Zopakuite tol'lqokrát. koi'kokrát je potrebné.
l8 Zopaku.ite tol'li.okrát, kol'kokrát je potrebné.



sa pleukázala jeho spol'ahlivost'
napriek existencii relevantného dór.odu na

prijai hospodársky
opatrenia. aby
V pripacle

?
Ak

e: PÓvooy rÝr,q-rúcp SA pLATBy DANí ALEBo pRíSpEvKov NA soCiÁLNE
ZABEZPEČPXtP

19 Zopakujte to l kokrát. k<l l kokrát je potrebné,
20 V súlade s vnútroštátnymi ustanoveniarni. ktoqi.mi sa v;rkonáva článok 57 ods. 6 smernice 20l4l24l1ú.2i VYsvetlenie by so zretel'om na povahu spáchaných t eitnych činov (presné, opakované a systematické...) malo
ukazoval' prim eranosť prij aqých opatrení.

Platby daní alebo prispevkov na sociálne

subjekt všetky svoje
povinnosti týkajúce §a

na sociálne
platby daní alebo

príspevkov zabezpečenie, to
l.kraiine, v ktorei sídli. ako aj v členskom štáte
verejného obstarávateťa alebo obstarávatel'a. ak
icle o inú ako ina sídla?

Odpoveď:

Ak nie, uveďte:
a) Krajinu alebo príslušnli členský štát
b) Príslušnú sumu
c) Spósob stanovenia tolrto porušenia

povirrností

1. prostredníctvom súdneho
administratír,neho rozhodnutia :

alebo

Je roz-hodnutie konečné a závázné?

Uved'te dátum odsudzujúceho rozsudku
a rczlrodntrtia"

V prípade odsťidenia. pokial' §fl
stanovuje priamo v rozsudku,, q diZku

Dane Príspevk_r na
sociálne zabezpečenie

a) I...........]
b) t..,.. ...,]

ř Ánoc1)
ř Nie

řÁno rNb

I .. ..]

a) t."..
b) t..

]
.]

o1)r Á,o

|* Nb

ř Áno r Nie

t ]

-l ,|

t".,,..,...l

t., lt . ll...........]'o

řÁno rNb

t.... ..... l

Splnii hospodársky

v Áno Nie

- l,".........l



obdobia vylúčenia:

2. Inými pro§triedkámi? Spresnite:

d) Splnil hospodársk.v subjekt svoje
povinnosti §m, že zaplatll alebo uzavrel
záváztlú dohodu s ciel'om zaplatit'
splatrró dane alebo príspevk.v na
sociálne zabezpečenie vrátane
akýchkoťr,ek prípadných vzniknrrtých
ťrrokov alebo sankcii?

c?'} l

ř Áno ř Nie

]

Ak áno, uveďte
podrobnosti:
I...,.......l

ř Áno ř Nie

c2) [........,,.]

Ak áno, uveďte
podrobnosti:
t.,..,.,...,l

Ak príslušné dokumenty §ka.iúce sa platby daní
alebo príspevkov sociálneho zabezpeóenia sú
dostupné v elektronickom formáte" uved]te:

(webová adtesa, rrydávajúci orgán alebo subjekt.
presný odkaz na dokumentáciu)22:

|....,..,,li.,., ....lt...... ..l

c: póvopy T.iKA;úCE SA KoNKURzU, KoNFLIKTU zÁu-lH.lorl ALEBo
ODBORNÉHO POCHYBENIA23

Upozorňujeme, že na účely tohto olrstarávania mohli byto niektoré z nasledujúcich dóvodov
na r7lúčenie presnejšie lymedzené vo vnútroštátnom práve, v príslušnom alebo sút'ažných
podkladoch. Vo vnútroštátnych právnych predpisoch sa preto móže napríklad ustanovit'o že
pojem ,rzávažné odborné pochytlenieoo sa m6že vzt'ahovat' na niekol'ko róznych foriem
správania.

Informácie §kajúce sa prípadného
kcnkurzu, koníliktu záujmov alelro
profesionálneho pochybenia

Odpoveď:

Porušil hospodársky subjekt. podl'a jeho
vedomostí, svoje povinnosfi v oblasti
environrnentálneho, sociálneho a pracovného
práva2a?

Áncl y Nb

Ak ánoo pri|al hospoclársky subjekt opatrenia,
aby sa preukázala jeho spcrťahlivosť napriek
existencii dór,odu rra vvlúčenie (.,samo
očistenie")?
Áno i*.j Nie i_-]

Ak priial opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:

t..,....,...l
Nachádza sa hospodársky srrbjekt v niektorej
z týchto situácií:

a) úpadok, alebo
b) konkurz alebo likvidácia, alebo
c) prebieha vyrovnávacie keinanie alebo
d) :e v akejkoťvek podobnej situácii

rl,plývajúcej z podobného konania

ř Áno ř Nie

21 Zopakuite tol'kokrát. ko l'kokrát 
_i 
e potrebn é "

23 Pozri článok 57 ods. 4 smernice 2014l24lEÚ "

24 Ako je rrvedené na účely tolito obstarávarria vo vnútroštátnorn práve" v príslušnorn oznámení aIebo
v súťažných podkladoch alebo v člárrku 18 ods. 2 smernice 20l4l24ltsÚ.



podl'a vnútroštátnych zákonov a iných
právnych predpisov25 alebo

e) jeho aktíva sprar.,uje likvidátor alebo súd
alebo

t] jeho podnikatel'ské činnosti sú
pozastavené?

Ak áno:
- Uveďte podrobné inťormácie:
- Uveďte dóvody. prečo je hospodársky

subjekt napriek tomu schopný plnit'
zfů<azku, pričom sa zohl'adnia platné
vnútrašilítne pravidlá a opatrenia

ýkaj úce sa pokračovania poclnikateťskej
činnosti za tÝchto okolnosti26?

Ak je pdslušná dokumentácia dostupná
v elektronickonr fbrnráte. uveďte:

(webová adresa. vydálajúci orgán alebo
subjekt- presný odkaz na dokttmentáciu):
I...........ll..,........l t,....,.,...l

I....".."..,]

I...........1

Dopustil sa hospodársky subjekt závažného
odtrorného pochybenia27?

Ak áno. uved'te pcldrobnejšie inforrnácie:

*,i Ano lť Nte

I,........".l
Ak áno, prijal hospodársky, subjekt
samočistiace opatrenia?

r Án0 r Nie

Ak prijat opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:

|.",..., ,. ,.l
Uzatvoril hospoclársk1, srrbjekt dohody s inýnri
hospodárskymi subjektmi s ciel'om narušit'
hrrspodársku sút'až?

Ak áno, uveďte podrobnejšie iníbrmácie:

ř Áno {ř Nie

t ]

Ak áno, prijal hospodársky subjekt
samočistiace opatrenia?| --*Ano._, Nle :_'.

Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:

|.......l
Vie hospodársky subjekt o akomkoťvek
konílikte záujmov28 z dóvodu jeho účasti na řÁno FNb

25 Pozri vnůtroštátne právo, prísiušné oznámenie alebo súťažné podklady.
26 Tieto inforrnácie sa nemusia uviesť. ak vylúčenie hospodárs§ch sub_iektov vjednom zpdpadov uvedených
pod písmenami a) až fl je povinné podl'a platného wútroštátneho práva bez možnosti vÝnirnky. ked' je však
hospodársky s ubj ekt schopn ý real i zov ať zákazku.
2] V pripade potreby pozri definície vo vnútroštátnom práve. príslušnom oznámeni alebo v sťrt'ažných
podkladoch.



po§tupe ohstarávania?

Ak áno, uveďte podrobneišie irrfilmrácie:
i.. .. ... ....]

Poskytoval hospodársky subjekt alebo podnik
sťrl.isiaci s hospodárskynr subjektom
poradenstvo verejnému obstarávatefovi alebo
obstarávatel'ovi alebo bol iným spósobonr
zapojený do prípravy postupu obstarávania?

Ak áno, uved'te podrobneišie infornrácie:

ř Áno lř N,le

t,...,"]
Stalo sa hospodárskemu sub.jektu, že
predchádzajúca verejná zákazka.
predchádzajúca verejná zákazka
s obstarávatei'onr alebo predchádzajiroa
koncesná zmluva bola ukončená predčasne,
alebo že došlo k škode alebo iným
porcrvnateťnýnr sankciám v súvislosti s tor,rto

predchádza j úcou zěkazkou?

Ak áno, uved'te podrobnejšie infbmrácie:

rÁno trNb

t l
Ak áno, prijal hospodársky subjekt
samočistiace opatrenia?

řÁno rNb

Ak prijal opatrenia, opíšte prijaté opatrenia:

í..."......"l
N{óže hospodársky subjekt potvrdiť, že:

a) nie je vinný ,zo závažnéhcl skreslenia pri
predklacianí informácii yyžadovanýclr na
overenie neexistencie dóvodov na
rrylúčenie alebo splnenia podmienok
účasti;

b) nezadržal takéto iníbrmácie;
c) rnóže bezodkladne predložit' podpomé

dokumenty požaclované verejným
obstarávateťom alebo obstarárlatefonr a

d) nenáležite neovplyvňoval roz.lrodovací
proces vere.iného obstarávatel'a s cieťom
získat' dóverné infbrmácie. ktoré móžu
poskytnúť nenáležité yýhod,v v rámci
postuprr verejného obstarávania, alebo
z rredbalosti neposkytol zavádzajúce
iníbrmácie, ktoré móžtt mať podstatný
vpi},-v na rozhodnrrtia t"lkajúce sa
vylúčenia, výberu alebo zadania
zékazky?

ř Ána r Nje

:8 Ako sa uvádza vo vnúřoštátnom práve. príslušnom omámení alebo v súťažných podkladoch.



čisto vnútroštátne d6votly wlúčenia Odpoveď:
Uplatňujú sa čisto vnútroštátne d6vody
lylúčenia, ktoré sú špecifikované l, príslušnom
aznámení alebo súťažných podkiadoch?

Ak je dokunrentácia požadovaná v príslušnom
oznámení alebo v sirt'ažných podkladoch
dostupná v elektronickom formáte, uveďte:

ř Áno tr Nie

(webová adresa. vydávajúci orgán alebo
subjekt, presný odkaz na dokumentáciu):

I...... . ]i....."."..][.....".....]'n
V prípade, že sa uplatňujú len čisto
vnútroštátne ddvody vy,lúčenia, prijai
hospodársky subj ekt sanroč i sti ace opatrenia?

Ak ich prijalo opíšte priiaté opatrenia:

Áno l§ier

D: tNÉ nóvony NA vyrtjčpNrc. KToRÉ vtóžu ByŤ sTANovE}iÉ vo
VNÚTROŠIÁ,INYCH PRÁVN YC H PREDPI SOCH ČIBNSrÉHO Š TÁTU VEREJNÉHO

OBSTARÁVATEťA ALEBO OBSTARÁVATELA

Čast'IV : Podmienkv účasti

v súvislosti s podmienkarni účasti (oddiel tr alebo oddiel1, A až D tejto častiJ hospcdársky srrbjekt vyhlasuje. že

U: GLOBÁLNY ÚDAJ PRE VŠETKY PODMIENKY IjČASTi

Hospodársky subjekt try mal toto políčko vyplnit' iba v prípadeo ak verejný, obstarávatel'
aletlo olrstarávatel' uviedol v príslušnom oznámení alebo sút'ažných podkladoch uvedených
v oznámení,
že hospodársky subjekt rn6že ryplnit' len oddiel {r časti IY bez toho, atl.v musel vyplnit' iné
oddiely časti IV:

§plnenie všetkÝch podmienok účasti Odpoveď

Spiňa požadol,ané podmi errk;, účasti : v Áno Nie

A: VHOI]NOSŤ

Hospodársky subjekt try mal poskytnút' informácie len vtedy, ked' verejný obstarávatel'
aletlo obstarávatelo v príslušnom oznámení alebo v sút'ažných podkladoch uvedených
v oznámenívvžadoval tieto prrdmienkv účasti.

Yhodnost' Odpoveď
1. Je zapísaný v príslušných profesijných

aletlo obchodných registroch vetlených
v členskom štáte, v ktorom má hospodársky
subiekt sídlo30:

i ]

29 Zopakujte tol'kokrát, kol'kokrát je to potrebné"

30 Ako sa uvádza v prílohe XJ k snremici 2al4D4lEÚ; na hospodúrske subiekly z utčitlch čtenských šíálov sa
móže vzt'ahovut' pavinnost' dodržiuvaí' itté požiadavky 51gttrlrrré v uvedenej pďlohe.

I.....,...."]



Ak je príslušná dokumentácia <lostrrpná

v elektronjckom ťorrnáte. uved'te :

(webová adresa, i,ydávajúci orgán alebo
subjekt, presný odkaz na dokumentáciu):
t....-.,.".,lI...,.".,.,lt,....,....,l

2. V prípade zákaziekna poskytnutie
služieb:

je osobitné povolenie alebo č]enstvo
v konkrétnej organizácii potrebné na to.
aby bolo možné poskytovať príslušné
služby v krajine usadenia hospodárskeho
srrbjekttr?

Ak je príslušná dokumenlácia dostupná
v elektronickonr formáte, uveďte:

Áno Nie

Ak áno. spresnite, o ktoré povolenie alebo
členstvo ide a uveďte, či iclr lrospodársky
subjekt má: [.,.........l

Áno Nie

(rvebol,á adresa, r,Tdávaiúci c-rrgán alebo
subjekt, presný odkaz na dokumentáciu):
|" . ., .lt......,....ll.... ....l

B: E]KONOMICKÉ A FINANČNÉ posr,,rvENtE

subjekt by len vtedy, kedo verejný obstarávatelo
aletro obstarávatel' v alelro v sút'ažnýeh podkladoch uvedených
y oznamenl

Ekonomické a ťinančné postavenie Odpoveď:
1 .a) Ročný obrat (".všeobeoný") hospodárskelro
subjektu za niekol'ko finančných rokov
1.yžadovaný v prislušnom oznámení alebo
v súťažných podkladochje takýto:

ÁJaletlo

1.b) Priemerný ročný otlrat hospodárskeho
subjektu za niekol'ko rokov lyžadovaný
v príslušnom oznámení alebo súťažných
podkladoch je talýto3l :

Ak je príslušná dokumentácia dostuprrá
v elektronickom formáte. uveďte:

rok: [..",.......] obrat: |. . . ] [...] mena
rok: [.....,..,..] obrat: t...... ] [...] mena
rok: [...........] obrat: l...,,....,.] [...] mena

(počet rokov, priemerný obrat):

I.,, ",...] obrat: I ...".,..] [.,.] mena

(rvebová adresa. ljdávajúci orgán a]ebcl
subjekt, presný odkaz na dokunrentáciu):
|. ., ll. .,.".".lt. . ...,..l

2.a) Ročný (,.osobitný") obrat hospodárskeho
subjektu v oblasti činnostin na ktorú sa
vzt'ahuje zmluya a ktoráie špecifikovaná
v príslušnom oznárnení alebo sút'ažných
podkla<ioch pre požadovaný počet finančných
rokov je takýto:

Alaletlo

2.b) Priemerný ročný otrrat hospodárskeho
sutriektu v danei otrlasti za niekol'ko rokov

rok: [.......,,..] obrat: I,.. .....] [...] mena
rok: [...,,,......| obrat: i..,..".,.,] [...] mena
rok: [,.......,,.] obrat: t..,...,...,] [...] mena

(počet rokov, priernerný obrat):

t ,.".. .] obrat: l.......,. ] [...] mena

31 [,en v prípade. ak je to povolené v príslušnom omátrrení alebo v súťaárýclr podkladoch.

tieto účasti.



vyžadovaný v príslušnom oznámení alebo
sút'ažných podkladoch je takýtoJ2:

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v elektronickom formáte. uveďte:

(webor.á adresa" vydávaiúci orgán alebcl
subjekt. presný odkaz na dokumerrtáciu):
t. . ., . lt,.... . ...lt,.",.. ....1

3. V prípade, že informácie t}kajúce sa obratu
(všeobecrré alebo osobitné) nie sú
k dispozícií za celré požadované obdobie.
uved'te dátum, ku ktorému bol hospodarsky
subjekt zriadený alebo keď začal rrykonávať
svoiu činnosť:

4, Pokial'ide o finančné ukazovatele33
uvedené r., prislušnom oznámeni alebo
v sút'ažných podkladoch. hospodársky
subjekt r,vhlasuje. že skutočná hcrdnota pre
požadovaný ukazovateť je takáto:

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v elektrclnickonr filryrráte, uved'te:

(určenie požadovaného pomerll * pomer medzi
xay3't-ahodnota):
[...........],[..,........]"

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo
subjekt. presrrý odkaz na dokumentáciu):
|...., ll......,..lr...,..,.l

5, Poistená suma poistenia náhrady škód
l_r plývaj úcich z podnikatel'ského rizika
hospodárskeho subjektu j e takáto:

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v elektronickom íbrrrráte- uveďte:

],l...........] mena

(webová adresa, vydávajúci orgán alebo
subjekt. presný odkaz na dokumentáciu)
t. ,.. .ll ...lI.....,.....l

6. Pokial'ide o prípadné iné hospodárske
alebo finančné požiadav§, ktoré by molrli
bvt'stanovené v prisluŠnom oznámení alebo
stit'ažných podkladoch. hospodársky subj ekt
v_vhlasuje. že:

Ak je príslušná dokumentácia, ktorá by mohla
byt' stanovená v príslušnoln oznámení alebo
sút'ažných podkladoch, dostupná
v elektronickonr formáte, uveďte:

(webová adresa. vydávajúci orgán alebo
subjekt, presný odkaz na dokumentáciu)

t. ...,.]i ..,.]t. , ,.. ]

C: TECHNICKÁ A oDBoRNÁ spÓsoeLosŤ

Hospodársky subjekt by mal poskytnút'informácie len vtedy, ked'verejný obstarávatel'
aletlo otlstarávatel' v príslušnom oznámení aletlo súf'ažných podkladoch uvedených
v oznamenl tieto účasti.

32 [,en v prípade" akje to povolené v príslušnom oznámení alebo v súťažnýclr podkladoch.
33 Napr. pomer medzi aktívami a pasívami.
3a Napr. pomer nledzi aktívami a pasívami.
33 Zopaku.ite tol"kokrát, kolkokrát je to potrebné,

t ]

i.........."]



Technická a odborná spósobiiosť Odpoveď:
l.a) Len v prípade "-ereíných zákaziek wl
ttskutočnenie stavebných pr ác :

Počas referenčného obdobia36 hospodársky
subjekt qkonal tieto stavebné práce
konkrétneho ťypu:

Ak je príslušná dokumentácia týkajúca sa
uspokojir.,ého vykonania a rrysledkov
naj dóležitej ších stavebných prác do stupná
elektronicky. uved'te :

Počet rokov (tclto obdobie je stanovené
1, prísluštrom oznámení alebo súťažných
podkladocir):

I...,...]
Stavebné práce : [.,....,....]

webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt.
presný odkaz na dokumentáciu):

[. . . "lt. . .,... ,]t.,,...,,. ,]

1.b} Len v prípacle verejných zák*ziek na
doelanie tovaru a verejných zákaztek nu
poskyínuíie služieb:

Počas referenčného obdobiaj7, hospodársky
subjekt doručil tieto hlavné zásielk"v
stanoveného typrr alelro poskytol tieto
hlavné služby stanoveného §pu: Pri
zostalrovaní zoznamu, uved'te výšku súm.
dátumy a príiemcol,, či už verejných alebo
súkromných38:

Počet rokov (toto obdobie je stanovené
v prísltršnom oznámeni alebo sút'ažrrých
podkladoch):
I..,.".."...l
oplS sumY dátumy, príierrrcovia

2" Hospodársky subjekt móže požiadať tfchto
technikov alebo technické orgány]g, najmá
tých, ktorí sir zodpovední za kontrolu
kvality:

V prípade verejných zákaziekna
uskutočnenie stavebných prác hospodársky
subjekt bude móct' v_vužiť týchto technikov
alebo technické orgárry na vykonanie
práce:

t ]

3. Hospodársky subjekt rryužíva tieto
technické zariadenia a opatrenia na
zabezpečenie kvali§ a jeho rýskumné
zariadenia sú:

i

4. Hospodársky subjekt bude mócť pri plnení
zákazky uplatňovať terťo systém riadenia
dodávatel'skóhcl teťazca a sledor.ací
systém:

t l
I

5, V prípade zlažitýeh výrobkov alebo

3'j Verejní obstarál,atelia móžu vyžadovať až páť rokov a urnožnit'skúsenosti z obdobia yiac ako páť rokov.
Jr Verejní obstarávatelia móžrr požadovať až tri rokov a umožnito skúsenosti z obdobia viac ako tri rokov.
38 ln},rni slovarni. všetci príjerncovia by mali byť uvedení y zQzrnmť a tento zlznaín b1,, mal obsahovať

vere,jných a_i súkromných klientov pre príslušné dodávky tovaru alebo príslušné služby_
3!' V prípade technikov alebo technických orgánov, ktoré priamo nepatria k podniku hospodárskeho subjektu. ale
ktorych kapacit_v hospodársky subjekt využíva. ako sa stanovi{e v časti Il. oddiel C, sa musia vyplniť samostatnó
tbrmuláre j ecinotného európskeho dokurnerrtu pre obstarávan ie.

t. .. .. . ,. .,.]

]



služiebo ktoré majú byt'dodané aletro
posi,ytnuté, alebo výnimočne v prípade
výrotlkov aletro služieb, ktoró sú
požadované na osobitný účel:

Hospodársky- subj ekt um ožní v5,,konanie
kontrola0 výrobných kapacít alebo
technickej spósobilosti hospodárskelro
subjektu a v prípade potreby študijný-ch
a r}skumných prostriedkov, ktoré má
k dispozícii, a kvali§ kontrolných
opatrení,

řÁrc r Nb

6. Tieto subjekty rrrusia mat'takéto vzdelanie
a odtlornú kvaliíikáciu:

a) Samotný poskytovatel' služieb alebo
zhotovitel'" alalebo (v závislosti od
požiadaviek uvedených v príslušrrom
oznámení alebo sút'ažných podkladoch)

b) |eho riadiaci pracovníci:

a) I.,...,. l

b)t l
7. FJospodársk"v subjekt bude pri plnení

zákazk1l schopný uplatňovať tieto opatrenia
environm entálneho riadenia:

I ]

8, Ročný priemerný počet zamestnancov
hospodárskeho subjektu a počet riadiacich
pracor,níkov za posledné tri roky sú takéto:

Rok, ročný priemerný počet zamestnancov:
[.",........l,[.. ...,..l.
[,..,.......],[.,.,...,..,],
|...........].[...".,...".],

Rok. počet riadiacich pracovníkov:
[..".,.".,.,],[,.,..,...",],
[,.....,....],[,.,..,....,],
l,....,..,".1,1,...,......l,

9. Tieto nástroje, strojové alebo technické
vybavenie bude mať hospodarsky subjekt
k dispozíci i na realizáciu zákazky :

t ]

10. Hospodársky subjekt má v úmysle
prípadne zadať sulrdodávatel'omal túto
čast'(t. i. percento| zákazky:

t ...... .".]

11. V prípade verejnýchzákaziek na dodanie
tovaru:

Hospodársky subjekt poskytne požadované
vzor§" opis,v alebo fotografie tovaru" ktory
sa má dodat', ku ktoďm nemusia byt'

ř Áno ř Nie

aÍ) Kontrolu má vykonávať verejný obstarávatel' alebo v pripade, že verejný obstarávatel'yyjadrí súhlas, v jeho
rnene prísiušný úradný orgán štátu. y ktorom je poskytovatel'služieb alebo dodávatel' usadený.

a| lJpozorňujeme, že ak hospodársky subjekt rozhodol, že časť zákazky zadá subdodávatei'om, a využíva
kapacit1, subdodávatel'a, aby splnil túto časť, potom za týchto sLrbdodávatel'ov vyplňte samostatný jednotný
európsky dokument pre obstarávanie, pozri časť II, oddiel C.



priložené osvedčenia o pravosti.

V náležitosti pdpadných hclspodárskych
subjektov okrenr toho r,ryhlasu.je, že bude
poskytovať požadované osvedčenie
o pravosti.

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
l. elektronickom formáte. uveďte:

r Áft, r Nie

rvebor,á adresa. lrydávajúci orgán alebr: subjekt"
presný odkaz, na dokutrrerrtáciu) :

t. ....". .]i, ..,,....]t...........]

12, V pdpade verejných zákaziek na dodanie
tovaru:

Móže hospodársk_v sub.| ekt predložit'
požadované osvedčenin yydané oficiálnymi
ústavmi aletlo agentúrami na kontrolu
kvality, ktclré nrajú priznanú právonroc
vydávat'potvrdenia o zhode vÝrobkov. ktorá
je jasne určená odkazmi na technické
špecilikácie alebo norTny, ktoré sú
stanovené r, príslušrrclm oznámeni alebo
v súťažných podkladoclr?

Ak nie, r,ysvetlite prečo a uveďte, ktoré iné
dókazné plostriedky možno pos§tnút'.

Ak je príslušná dokumentácia dostupná
v eiektrorrickom fbrmáte" uveďte:

Áno Nie

t ]

r.lebová adresa. lydávajťrci orgán alebo sutiekt.
presný odkaz na dokumenláciu):

|. .......,_lt.,. ". ....]t..,",. . .]

D: SYSTEIV{Y ZABEZPEČENIA KVALITY A NORMY ENVIRONMENTÁLNEHO
MANAŽÉRSTVA

Hospodársky suřrjekt by mal poskytovat'informácie len vtedy, ak verejný obstarávatel'alebo
obstarávatelo v príslušnom oznámení alebo sút'ažných podkladoch uvedených v oznámení
ylžadu.ie systém zabezpečenia kvality a/alebo normy environmentálneho manažérstva.

Systém zabezpečenia kvality a normy
environmentálneho manažérsťva

Odpovedo:

Bude mócť hospodársky subjekt predložiť
osvedčenia i,ydané nezávislými orgánmi,
v ktorych sa potvrdzuje. že hospodársky subjekt
splňa požadované norm,y zatlezpečenia kvali§
vrátane prístupu pre osoby so zdravotnýrrr
postihrrutím?

Ak nie, vy-svetiite prečo a uveďte, ktoré iné
dókazné prostriedky t}kajúce sa systému
zabezpečenia kvality možno poskytnúť:

Ak ie pdslušná dokunrentácia dostuprrá

ř Áno {* Ni§

t.....,,...]i,.. ..,....]



v elektronickom ťormáte, uveďte: webová adresa, vydávajúci orgán alebo subjekt,
presný odkaz na dokumentáciu):
|...,.,.,,.lI...,.,. ..,lI.,,.".....,l

Bude mócť hospodársky subjekt predložit'
osvedčenia rlydané nezár,islými orgánmi.
v ktorýclr sa potvrdzuje. že lrospodársky subjekt
splňa požadované systémy alebo normy
environmentálneho rn anažérsfu a?

Ak nie, r,ysvetlite prečo a uveďte. ktoré iné
dókazné prostriedky týkajúce sa systémov
alebo noriem environmentálneho
manažérstva možno poskyhrúť:

Ak je pdslušná dokurnentácia dostupná
v elektronickom formáte. uved'te:

ř"Á*o r Nb

t...,. .,.]I ....., ]

w-ebová adresa, v_vdávajirci orgán alebo subjekt.
presný odkaz na dokumentáciu):
I...,. . ]l ... lI.....,..,.l

Časť V: Zníženi:e počtu kvalifikovaných záujemcov

uplatňovat's ciel'om obmedzito počet záujemcov, ktorí sa ryzvú na predloženie ponuky alebo
na vedenie dialógu. Tieto informácie, ktoré sa m6žu doplnit' požiadavkami fýkajúcimi sa
(druhov) osyedčenia alebo foriem listinných dókazov, ktoré je potrebné predložit', ak
existujú, sú stanovené y príslušnom oznámení alebo v sút'ažných podkladoch uvedených

sút'ažných konaní s rokovaním, sút'ažných dialógov

Hospodársky
obstarávatel'

aleboobstarávatelo
saktoré budústanovil pravidlá,

v oznámení.
Len v prípade užších sút'aží,

Hospodársky sutljekt vyhlasujeo že:

a2 Jasne uved'te, ktorej položky sa odpoved'týka.
a3 Zopakujte tol'kokrát, kol'kokrát je to potrebné,
aa Zopakujte tol'kokrát, kol'kokrát.je to potrebné.

Zníženie počtov Odpoveď:
Splňa objektívne a nediskriminačné kritéria
alebo pravidlá. ktoré sa budú uplatňovať
s ciel'om obmedziť počet záujemcov. a to ýnrtcl
spósobom:

V pripade" ak sa r,yžadujú určité osvedčenia
alebo ostatné fornr1 listinných <lókazov, pri
každom uveďte, či má hospodársky srrbjekt
požador,ané dokumenty:

Ak sú niektoré z týchto osvedčerrí alebo ťorienr
listinrrých dókazov k dispozícii v elektronickorn
formáte42, uveďte pre každÝ z nich:

I...,... ]

r Áflo ř Nie 43

u,ebová adresa, vydávajťrci orgán alebo srrbjekt.
presný odkaz na dokumentáciu):
t.. . . .,ll.. ...."...][,,,..".,"..]oo

a
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Obclrodn6 meno
uchiidzada:

EXIMA, spol. s r.o.

Sfdl()uchttdzaё a: Laz.ovnh 52,974 0l Bansk6 Bystrica

Statltttrny zistupca: lng. Pavol Antalid, konatel'

ICO: 31622666

IC DPH: SK2020455855

Telef6nne dislo: +421484152040

E-mailov6 adresa: exima@psgnetbb.sk

Pla“a DPH ano

ёasr PoloZka 動
師

Jcdllotltov`

ccna v

EUR bcz
DPH

Jednotkov`

cena v eur

s DPH

Cena
celkom v
EUR bez

DPH

DPH 20
%

Ccna
cclkom v
EUR s DPH

1

Fixnj ocelbv!
zahradzovaci

stipik s

prirubou

1500 52,70 63,24 79050.00 15810.00 94860,00

79050,00 15810,00 94860,00

Rozhodn6 krit6rium na hodnotenie ponfk: 100
Lehota dodania (v diloch

iestn6 vyhl6senie: PredloZenim tejto ponuky zdrovei destne vyhlasujem, 2e spifiam v5etky podmienky
ridasti stanoven6 vo Vjzve na predkladanie ponirk a postupujem v sirlade s etickjm k6dexom uchidzada

vydanfm Uradom pre verejn6 obstar6vanie:

Nfvrh na plnenie krit6rii

Cena celkom za cef predmet z$kazl<y
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V Banskej Bystrici. Ing. Pavol Altalid, konatel
sro



EXI\WA, spol. s r. o., Lazovnd 52,974 01 Banskd Bystrira
Telefiin: + 421 48 415 20 40,415 20 42,
Fox: + 421 48 415 20 43
Ie registrovand v Obchodnom registri OkresnCho stidu v Banskej Bystrici
Oddiel: Sro, vloZka iislo: 2460/5

Nivrh na plnenie krit6rii

(lbchodnd meno
uchddzada:

EXIMA, spol. s r.o.

Sidio l:chidzaこ a: Lazovnb 52,974 01 Bansk6 Bystnca

Statuttmy zistupca: Ing. Pavol Antalid, konatel'

ICO: 31622666

IC DPH: SK2020455855

Telefonne dislo: +421 484152040

E-mailovi adresa: exirna@psgnerbb.sk

Platca DPH ano

Casr Poloをka 』
ｋｕｓ。ｖ

Jednotkov`

cena v

EliR bez

DPH

Jednotkov6
cena v eur

s DPH

Cena
celkom v
EUR bez
DPH

DPH 20
%

Cena
celkom v

EUR s DPH

う
ん

Fixnj ocel'ovj
zahradzovaci

stipik bez
priruby

2500 48,80 58,56 122000.00 24400,00 146400.00

Cena celkom za celi predmet zfkazl<y 122000,00 24400,00 146400,00

Rozhodn6 krit6rium na hodnotenie ponrik:
100

Lehota dodania(v kalendttvch dЙ och

iestn€ vyhlisenie: PredloZenim tejto ponuky zirovef, destne lyhlasujem, Ze spiflam v5etky podmienky
[dasti stanoven6 vo V;izve na predkladanie ponirk a postupujem v s0lade s eticklim k6dexom uchldzata

rrydanym Uradom pre verejn6 obstar6vanie:
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V Banskej Bystrici. Ing. Pavol Antalid, konatef



EXIMA, spol. s r. o., Lazowtti 52,974 0t Banskd Bystrica
TelefiSn: + 421 48 415 20 40,415 20 42,
Fax: + 421 48 415 20 43
Je registrovand v Obchodnom registri Okresndho sidu v Banskej Bystrici
Oddicl: Sro, vloi*a ihlo: 2460/5

Zoznam su bdoddvatel'ov

Na reatiz6cii predmetu z6kazky: ,,N6kup a dodanie modernfch zahradzovaclch stipikov":
1. dasf: ,,Fixnf ocel'ovf zahradzovaci stipik s prirubou"

I sa nebudrl podiel'at' subdodavatelia a celf predmet zdkazky uskutodnlme vlastnimi kapacitami

El sa budri podiel'at' nasledovnl subdod6vatelia:

Obchodn6 mend
alebo ndzov /

meno a priezvisko

Sidlo alebo
adresa
pobytu

Identifikaln6 Cislo

(Ito) alebo

d6tum narodenia
(ak nebolo

pridelene IaO)

Predmet
subdod6vky

Oprdvoeni osoba
(meno a

priezvisko, adresa
pobytu, ditum

narodenia)

lng. Ondrej

Majemik
Oldiichova
398124, 128

00 Praha 2

Nusle. ieskd
republika

Dod6vka

stipikov
Ing. Ondrej
Majemik
Adresa: NoY'i

Smokovec 118,

062 0l Vysokd
Tatry

D6tum narodenia:

26.1 l.1980

v Banskej Bysrrici, dfra 30.08.2021

lng. Pavol Artalid, konatef spolodnosti
EXIMA, spol. s r.o.
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Povrch a rozměry-kontrola a měření je v souladu s objednávkou
Surface and dimension - tested according to purchase order
Oberfläche und Masse - Geprüft entprechend der Bestellung

  D01

8190049596/40 Objednávka č.
 Bestellung Nr.
 Purchase order No.

 VO1800666 3191023975/3
 A07  A08

 Zakázka č.
 Auftrag Nr.
 Order No.

 Ložný list č.
 Lieferschein Nr.
 Delivery Note

 A10

A06   Odběratel / Besteller / Customer
    BRITTERM a.s.  120 00 Praha 2 - Vinohrady Korunní 957/35 CZ

 Product code:  CFTS

 Rozměr
 Abmessung
 Dimensions

 TB 76.1 x 3.5          570,00           95,00        3.480,00 

 B10
 Celková délka
 Gesamtlänge
 Total length m

 B08
 Kusy
 Stucke
 Pieces

 B13
 Celk. hmotnost
 Gesamtgewicht Total
 Weight   kg

 B09

 B01-
 B06

 Výrobek
 Erzeugnis
 Product

Konstrukční trubky svařované EN 10219,Norma dodací EN 10219-1 [2006],Norma rozměrová EN 10219-2 [2006],TB 76.1 x
3.5,Jakost oceli S235JRH,CR, Class 1,Délka 6.000,00 mm,Délka hor. tol. 50,00 mm,Délka dol. tol. 0,00 mm,Povrch Vhodný k
pozinkování,Konze rvace Bitol SB,Konce hladké,řezané
  EN 10219 / S235JRH  /  / AMTP KARVINA

A04
 A03
 Dokument č.
 Bescheinigung Nr
 Document No.
 1000779612

A02
  ZKUŠEBNÍ ZPRÁVA
  WERKSZEUGNIS
  TEST REPORT
  EN 10 204-2.2

A01
ArcelorMittal
Tubular Products Karviná a.s.
Česká republika
Rudé armády 471
Karviná - Hranice / 733 23
TEL.:+420-596391111
FAX: +420-596311373
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Z02  Datum vydání a ověření platnosti
 Datum der Ausstellung und Bestatigung
 Date of issue and validation

31.07.2018
Miroslav Hanzel

Z03  Razítko zástupce kontroly
 Stempel des Abnahmebeauftragen
 Stamp of the inspection representative

C71-C92   Chemické složení - Chemische zusammensetzung - Chemical composition (%)

 B07  Tavba
 Schmelze
 Melt

 C [%]  Mn [%]  Si [%]  P [%]  S [%]  Al [%]  N [%]  Cu [%]  Cr [%]  Mo [%]  Ni [%]  V [%] Nb [%] Ti [%] B[%]

                169299  0.1400  0.4100  0.0120 0.0110 0.0100 0.0440  0.0055  0.0400  0.0200  0.0030  0.0120  0.0010 0.0000 0.0010 0.0001

 Mechanické vlastnosti-Mechanical properties

 B07

 Tavba

 Schmelze

 Melt
C11

 Výrazná nebo
smluvní mez
kluzu
 Streck-order
dehngrenze
 Yield or proof
strength MPa

C12

 Mez pev. v tahu

 Zugfestigkeit

 Tensile strength
MPa

 C13

 Tažnost
 Bruchdehnung
 Elongation after
fracture
 (A5,10,80, Ag,
Agt)%

 C53

 Jiné zkoušky -
tvrdost
 Andere Proben -
Harteprüfung 
 Other tests -
hardness

C53

 Jiné zkoušky - drsnost
 Andere proben -
Rauheit
 Other tests - roughness

           um

   
        A5   Ag   Agt         

        169299                361.00                418.00     43.10

 C10
 Tvar zkušebniho tělesa odpovídá normě EN ISO 6892-1/16
 Probenform antwortet Norm EN ISO 6892-1/16
 Shape of test piece matches standard EN ISO 6892-1/16

 C93
 Hodnota hmotnostní aktivity ionizujícího zaření v tavební analýze nepřesahuje 100 Bq/kg
 Die Wert der Massenaktivität von ionisierenden Strahlung in die Schmelzenanalyse überschreitet
100 Bq/kg  nicht.
 Value mass ionising radiation activity in analysis of melt not ex. 100 Bq/kg.

 Z01

Tímto se potvrzuje, že tyto výrobky byly zkoušeny a jsou v souladu s požadavky objednávky.
Zkoušky se prováděly na dodaných výrobcích.
Wir bestatigen, dass die Produkte gepruft wurden und entsprechen den Vereinbarungen der
Bestellung. Examina sich Vornahmen an geliefert Erzeugen.
We hereby certify that the products were tested and are in complience with order requirements.
Examination do future delivery producers.

 Z05

Zamyšlené použití : nosné konstrukční prvky určené k výrobě kovových dílců,ocelových a
železobetonových konstrukcí
Beabsichtigte Anwendung : Strukturteile bestimmte für Produktion von Metallteilen, Stahl-
und Stahlbetonkonstruktionen
Purpose of utilization : supporting construction elements for production of metal parts,
steel and armoured concrete constructions

 C50
 Zkouška smáčknutím
 Quetschprobe
 Flattening test

  C51
 Zkouška rozšířením
 Aufweitungsprobe
 Expanding test

 C52
 Zkouška ohybem
 Biegeprobe
 Bending test

  D02

 Nedestruktivní zkoušky
 Zerstörungsfreie Proben
Non-destructive tests  D51

 Vodní tlak
 Druckprobe
 Hydr. Test  Z04

1020-CPR-070046366
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